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drugscommissaris en de oprichting v.e. nationaal 
drugscommissariaat" (55034575C) 

37 

    
- Özlem Özen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Un plan global de lutte 
contre les assuétudes" (55034605C) 

37 - Özlem Özen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Een globaal plan 
voor de bestrijding van verslavingen" (55034605C) 

37 

Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
vernieuwing 

 

    
Question de Ortwin Depoortere à Annelies 
Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le corps de police portuaire et 
les 200 agents supplémentaires pour la police de la 
navigation" (55034576C) 

38 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 
Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het havenkorps en de 200 extra agenten voor 
de scheepvaartpolitie" (55034576C) 

38 

Orateurs: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Ortwin Depoortere, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
vernieuwing 

 

    
Question de Yngvild Ingels à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le débriefing et l'évaluation de 
la gestion de la crise des inondations de juillet 
2021" (55034680C) 

39 Vraag van Yngvild Ingels aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De debriefing en de evaluatie van het 
crisisbeheer van de overstromingen van juli 2021" 
(55034680C) 

39 

Orateurs: Yngvild Ingels, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique 

 Sprekers: Yngvild Ingels, Annelies 
Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 
vernieuwing 
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Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 

Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 
 

du 

 

MERCREDI 08 MARS 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 08 MAART 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 25 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement posée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.25 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Débat d'actualité (art. 128 Rgt.) sur les zones 

de police locale et questions jointes de 
- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les États généraux de la police" (55033632C) 
- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le financement des zones de police" 
(55034279C) 
- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'accroissement d'échelle de la police locale" 
(55034380C) 
- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La police de l'avenir" (55034404C) 
- Caroline Taquin à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les déclarations sur la fusion des zones de la 
police locale" (55034452C) 
- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'agrandissement des zones de police" 
(55034707C) 
- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La fusion des zones de police" (55034770C) 
- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les zones de police" (55034780C) 
- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La fusion des zones de police" (55034823C) 
- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 

01 Actualiteitsdebat (art. 128 Rgt.) over de lokale 

politiezones en toegevoegde vragen van 
- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De Staten-Generaal van de Politie" 
(55033632C) 
- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De financiering van de politiezones" 
(55034279C) 
- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De opschaling van de lokale politie" 
(55034380C) 
- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De politie van de toekomst" (55034404C) 
- Caroline Taquin aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De uitspraken over de fusie van de lokale 
politiezones" (55034452C) 
- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Grotere politiezones" (55034707C) 
- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De fusie van de politiezones" (55034770C) 
- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 
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démocratique) sur "Les déclarations sur la fusion 
des zones de police locale" (55034863C) 
- François De Smet à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La diminution du nombre de 
zones de police de 184 à 40 avant 2030" 
(55034921C) 
 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De politiezones" (55034780C) 
- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De fusie van de politiezones" (55034823C) 
- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De uitspraken over de fusie van de lokale 
politiezones" (55034863C) 
- François De Smet aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De vermindering van het aantal politiezones 
van 184 naar 40 tegen 2030" (55034921C) 
 

01.01  Éric Thiébaut (PS): L'année passée, nous 

vous appelions à l'aide pour le financement des 
zones de police. Leur autorité de tutelle leur donne 
instruction d'inscrire le montant de la dotation 
fédérale de l'année précédente dans leur budget. En 
décembre, un arrêté royal ajuste ce montant selon 
l'indexation. L'année dernière, vous avez accepté 
d'envoyer, avant la fin de l'année, une circulaire aux 
zones pour qu'elles adaptent le montant selon les 
prévisions de la Banque nationale. Nous sommes 
confrontés au même problème cette année avec 
l'inflation importante. Les dépenses en personnel 
seront de 10 % supplémentaires.  
 

01.01  Éric Thiébaut (PS): Vorig jaar riepen we uw 

hulp in voor de financiering van de politiezones. 
Volgens de instructies van de toezichthoudende 
overheid moeten de politiezones het bedrag van de 
federale dotatie van het voorafgaande jaar in hun 
budget opnemen. In december wordt dat bedrag bij 
koninklijk besluit aangepast, afhankelijk van de 
indexering. Vorig jaar stemde u ermee in om vóór het 
jaareinde een omzendbrief naar de politiezones te 
sturen om het bedrag af te stemmen op de 
prognoses van de Nationale Bank van België. Met 
de hoge inflatie stevenen we dit jaar op hetzelfde 
probleem af. De personeelsuitgaven zullen 10 % 
hoger liggen.  
 

Dès lors que, dans une zone, le financement est 
assuré moitié par le fédéral et moitié par les 
communes, si l’augmentation de près de 10 % est 
exclusivement à charge des communes, cela fait en 
réalité une augmentation de 18 %. Les zones de 
police doivent donc augmenter leur dotation, charge 
supplémentaire pour les communes.  
 
Ne pourrait-on anticiper l’indexation des dotations 
aux zones pour que les communes ne doivent pas 
assumer cette charge?  
 
 
Par ailleurs, le SEGPOL est chargé de réviser le 
financement de la police et d’optimiser l’échelle des 
zones. La Commission multidisciplinaire sur le 
financement et l’échelle optimale de la police locale 
(CMFE), créée en 2021, a constitué un groupe 
"fonctionnalités de base" et un groupe "financement 
alternatif". Les travaux du SEGPOL et de la CMFE 
sont liés au débat sur la norme KUL, qui doit être 
adaptée.  
 
 
 
 
Pouvez-vous faire le point sur l’avancement du 

Aangezien de financiering van de politiezones voor 
de helft verzekerd wordt door het federale niveau en 
voor de helft door de gemeenten, komt een stijging 
van bijna 10 % ten laste van de gemeenten in 
werkelijkheid neer op een stijging van 18 %. De 
politiezones moeten dus hun dotatie optrekken, wat 
een extra last is voor de gemeenten.  
 
Zou het niet mogelijk zijn om op de indexering van 
de dotaties voor de politiezones vooruit te lopen 
zodat de gemeenten hiervoor niet moeten 
opdraaien?  
 
SEGPOL is trouwens belast met de herziening van 
de politiefinanciering en met de optimalisatie van de 
schaalgrootte van de politiezones. De in 2021 
opgerichte multidisciplinaire commissie voor de 
financiering en de optimale schaalgrootte van de 
lokale politiezones heeft een werkgroep 
'basisfunctionaliteiten' en een werkgroep 
'alternatieve financiering' samengesteld. De 
werkzaamheden van SEGPOL en van de 
multidisciplinaire commissie houden verband met 
het debat over de KUL-norm, die aangepast moet 
worden. 
 
Kunt u een stand van zaken schetsen van de 
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SEGPOL, son agenda et ses ambitions? Les délais 
indiqués dans votre note de politique générale 
seront-ils tenus? Pour ce qui est de la révision de la 
norme KUL, pouvez-vous faire le point sur les 
travaux de la CMFE, ainsi qu’en préciser le cadre, 
les instructions et les missions?  
 

voortgang, het tijdpad en de ambities van SEGPOL? 
Zullen de termijnen die in uw beleidsnota vermeld 
worden, in acht genomen worden? Kunt u met 
betrekking tot de herziening van de KUL-norm een 
stand van zaken opmaken over de werkzaamheden 
van de multidisciplinaire commissie en 
verduidelijken binnen welk kader die commissie 
opereert, welke instructies ze volgt en wat haar 
opdrachten zijn?  
 

01.02  Sigrid Goethals (N-VA): Afin de pouvoir 

continuer à assurer les services de police de base, 
un élargissement des zones de police s'impose. La 
ministre a mis sur la table un remaniement radical de 
184 à 40 zones de police, avec des corps d'environ 
500 agents. Elle souhaite revoir le financement et 
prévoir des incitants financiers. 
 
Quels résultats compte-t-elle encore obtenir à cet 
égard durant cette législature? Quand 
présentera-t-elle un plan concret afin d'encourager 
ces fusions sur une base volontaire? Passera-t-on à 
une obligation si cette opération venait à échouer? 
 

01.02  Sigrid Goethals (N-VA): Om de 

basispolitiezorg te kunnen blijven garanderen is een 
opschaling van de politiezones onvermijdelijk. De 
minister heeft een drastische hertekening van 184 
naar 40 politiezones op tafel gelegd, met korpsen 
van ongeveer 500 agenten. Zij wil de financiering 
herbekijken en in financiële incentives voorzien. 
 
Wat wil zij ter zake nog bereiken in deze 
regeerperiode? Wanneer komt ze met een concreet 
plan om die fusies vrijwillig te stimuleren? Komt er 
uiteindelijk een verplichting mocht dit laatste 
mislukken? 
 

01.03 Franky Demon (cd&v): Les petites zones de 

police locale trouvent insuffisamment de personnel 
pour continuer à effectuer correctement toutes les 
fonctions de base, notamment en raison de 
l'augmentation des missions spécialisées. Une 
nouvelle réforme de notre paysage policier est 
nécessaire. L'accroissement d'échelle ne peut 
toutefois pas être préjudiciable à la proximité. En 
outre, les fusions ne peuvent jamais être imposées 
dans le cadre d'un processus descendant. Le 
nouveau mécanisme de financement doit stimuler 
une échelle optimale des zones de police locale. 
Une cellule d'accompagnement doit assister les 
zones de police locale dans un éventuel processus 
de fusion. Des zones ont-elles déjà fait appel à cette 
cellule? 
 
Les États généraux de la police présenteront fin 
mars leurs recommandations. Quelles sont à 
présent les prochaines étapes? Tient-on compte du 
fait que l'accroissement d'échelle doit 
s'accompagner d'une nouvelle répartition des 
missions entre la police locale et la police fédérale? 
Les fusions des zones de police s'inscrivent-elles 
dans la nouvelle formation régionale en Flandre? La 
ministre est-elle d'accord avec moi pour dire que les 
fusions ne peuvent être imposées dans le cadre d'un 
processus descendant? 
 

01.03  Franky Demon (cd&v): Kleine lokale 

politiezones vinden onvoldoende personeel om alle 
basisfuncties op een degelijke manier te blijven 
uitoefenen, mede door de groei van 
gespecialiseerde taken. Een nieuwe hervorming van 
ons politielandschap is noodzakelijk. 
Schaalvergroting mag echter nooit ten koste gaan 
van nabijheid. Ook mogen fusies nooit van bovenaf 
worden opgelegd. Het nieuwe 
financieringsmechanisme moet een optimale 
schaalgrootte van de lokale politiezones stimuleren. 
Een begeleidingscel moet lokale politiezones 
bijstaan bij een eventueel fusieproces. Zijn er al 
zones die een beroep hebben gedaan op deze cel?   
 
 
 
De Staten-Generaal van de Politie komt eind maart 
met zijn aanbevelingen. Wat zijn nu de volgende 
stappen? Houdt men er rekening mee dat 
schaalvergroting gepaard moet gaan met een 
nieuwe taakverdeling tussen de lokale en de 
federale politie? Sluiten de fusies van de 
politiezones aan bij de nieuwe regiovorming in 
Vlaanderen? Is de minister het met me eens dat 
fusies niet van bovenaf mogen worden opgelegd? 

 

01.04  Caroline Taquin (MR): J'ai pris 

connaissance de vos déclarations sur l'avenir de la 
police locale. Vous avez déclaré que des études 
scientifiques et des témoignages affirment la 
nécessité de fusionner les services de la police 
locale en 40 zones de 500 policiers et que votre 
première phase de travail privilégie leur fusion 

01.04  Caroline Taquin (MR): Ik heb 

kennisgenomen van uw uitspraken over de toekomst 
van de lokale politie. U hebt verklaard dat uit 
wetenschappelijke studies en getuigenissen blijkt 
dat de lokale politiediensten gefuseerd moeten 
worden tot 40 zones van 500 agenten en dat u in een 
eerste fase de voorkeur geeft aan vrijwillige fusies. 
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volontaire. La qualité du travail des policiers repose 
sur la formation et l'équipement des policiers ainsi 
que sur le financement des services. Malgré les 
réformes, il reste des attentes concernant ces trois 
points. L'accord de gouvernement prévoit la réforme 
de la norme KUL. Votre vision semble contourner les 
défis actuels au profit d'un futur virtuel.  
 
 
Quelles études scientifiques évoquent la nécessité 
de zones de 500 policiers? Quelles analyses de 
terrain demandent la fusion en 40 zones? Combien 
de zones ont-elles fusionné ces quatre dernières 
années? Où en êtes-vous dans la réforme de la 
norme de financement KUL? Quelles sont les 
mesures prévues lors du conclave budgétaire de 
mars pour activer l'accord sectoriel? Des 
négociations sont-elles en cours avec les 
communes? Êtes-vous favorable à une fusion 
contrainte des zones de police? 
 

De kwaliteit van het politiewerk hangt af van de 
opleiding en de uitrusting van de politieagenten en 
van de financiering van de diensten. Ondanks de 
hervormingen zijn op die drie punten alle 
verwachtingen nog niet vervuld. Het regeerakkoord 
voorziet in de hervorming van de KUL-norm. Uw 
visie lijkt de huidige uitdagingen uit de weg te gaan 
ten gunste van een virtuele toekomst.  
 
In welke wetenschappelijke studies is er sprake van 
de noodzaak om politiezones van 500 agenten in te 
voeren? In welke veldanalyses wordt er voor de fusie 
tot 40 zones gepleit? Hoeveel zones zijn er de 
afgelopen vier jaar gefuseerd? Hoe staat het met de 
hervorming van de financieringsnorm, de KUL-
norm? Welke maatregelen staan er op het 
programma van het begrotingsconclaaf van maart 
om het sectoraal akkoord te activeren? Wordt er met 
de gemeenten onderhandeld? Bent u voorstander 
van een gedwongen fusie van de politiezones? 

 

01.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Madame la 

ministre, votre vision de la police moderne nous a 
surpris. Vous proposez d'évoluer vers une 
quarantaine de zones de police d'au moins 
500 policiers opérationnels d'ici 2030, par des 
fusions volontaires. S’il faut certes y réfléchir, les 
priorités de la police ne sont pas de savoir si elles 
doivent fusionner ou pas de manière volontaire. Si la 
manière volontaire ne fonctionne pas, envisagez-
vous la contrainte?  
 
Le financement des zones de police reste un enjeu 
alors que notre proposition de loi du début de la 
législature est toujours pendante. Dans nos 
nombreux travaux et auditions sur la révision de la 
norme KUL et du financement des zones de police 
sont abordées la formation et de meilleures 
collaborations avec la police fédérale pour la 
répartition des tâches. La police fédérale doit venir 
en appui de la police locale alors que c'est souvent 
l'inverse. Cette priorité est un peu anachronique par 
rapport aux enjeux qui doivent présider à votre 
réflexion. 
 
Lors de la précédente législature, les experts avaient 
déclaré que les zones de police étaient viables à 
partir de 75 policiers. C’est loin de votre chiffre de 
500 policiers. Sur quelle base l’avancez-vous? 
Passer des 184 zones de police actuelles à 
seulement une quarantaine est bien ambitieux. Dans 
le chef des autorités locales, il y a une volonté de 
renforcer la collaboration entre les zones de police, 
et non une volonté de fusion. Dès lors, comment 
comptez-vous atteindre votre objectif? Comment 
avance ce projet actuellement? S'agit-il d'une simple 
réflexion ou avez-vous déjà avancé, notamment 
avec l'administration? Comptez-vous présenter un 
projet avant la fin de la législature?  
 

01.05  Vanessa Matz (Les Engagés): Mevrouw de 

minister, uw visie op een moderne politie heeft ons 
verrast. U stelt voor om via vrijwillige fusies toe te 
werken naar een veertigtal politiezones met 
minstens 500 operationele politieagenten tegen 
2030. Daar moet over nagedacht worden, maar de 
vraag of een vrijwillige fusie aan de orde is, is geen 
prioriteit voor de politie. Als de vrijwillige fusies niet 
op gang komen, overweegt u dan om de fusies te 
verplichten?  
 
De financiering van de politiezones blijft een 
uitdaging, en ons wetsvoorstel van het begin van de 
regeerperiode is nog steeds in behandeling. In onze 
vele werkzaamheden en hoorzittingen over de 
herziening van de KUL-norm en de financiering van 
de politiezones komen opleiding en een betere 
samenwerking met de federale politie voor de 
taakverdeling aan bod. De federale politie moet de 
lokale politie ondersteunen, terwijl we nu vaak het 
omgekeerde zien. Die prioriteit is enigszins een 
anachronisme ten opzichte van de uitdagingen die 
centraal moeten staan in uw denkoefening. 
 
In de vorige regeerperiode stelden experten dat 
politiezones levensvatbaar zijn vanaf 75 agenten. 
Dat is ver verwijderd van uw cijfer van 
500 politieagenten. Waarop is dat cijfer gebaseerd? 
Het is vrij ambitieus om het huidige aantal van 
184 politiezones terug te brengen tot slechts een 
veertigtal. De lokale besturen zijn bereid om de 
samenwerking tussen de politiezones te versterken, 
niet om ze samen te voegen. Hoe wilt u dan uw doel 
bereiken? Hoe staat het met het project? Betreft het 
louter een denkoefening of hebt u al vooruitgang 
geboekt, met name met de administratie? Bent u van 
plan om vóór het einde van de regeerperiode een 
ontwerp voor te stellen? 
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01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Vous souhaitez 

réduire les zones de police de 184 à 40, et atteindre 
au minimum 500 policiers par zone. La police locale 
couvrirait alors des territoires étendus. Les agents 
accueillent mal cette nouvelle car ils craignent la 
perte d'un ancrage local et du travail de proximité.  
 
 
Avez-vous consulté les syndicats et les policiers? Si 
oui, avec quels résultats? Quel est l'objectif de la 
réforme? Quelles sont les conclusions de l'étude de 
l'UGent à laquelle vous vous référez pour justifier 
votre projet? Pouvez-vous la diffuser? Que 
répondez-vous aux craintes d'une perte de 
proximité? Des commissariats seront-ils supprimés?  
 

01.06  Nabil Boukili (PVDA-PTB): U wilt het aantal 

politiezones terugbrengen van 184 naar 40, met een 
minimum van 50  agenten per zone. De lokale politie 
zou dan uitgestrekte zones bestrijken. De agenten 
zijn daar niet gelukkig mee omdat ze vrezen dat zo 
de lokale verankering en het buurtwerk verloren 
dreigen te gaan.  
 
Hebt u de vakbonden en de politieagenten 
geraadpleegd? Zo ja, met welk resultaat? Wat is het 
doel van de hervorming? Wat zijn de conclusies van 
de studie van de UGent waarnaar u verwijst om uw 
project te rechtvaardigen? Kunt u die studie ter 
beschikking stellen? Hoe reageert u op de vrees van 
de agenten dat ze het contact met de burgers zullen 
verliezen? Zullen er politiebureaus afgeschaft 
worden? 
 

01.07  Daniel Senesael (PS): Vous évoquez une 

fusion des zones de police pour faire des économies 
d'échelle budgétaires, matérielles et humaines. En 
avril 2022, vous annonciez une commission 
pluridisciplinaire pour analyser le modèle actuel. 
Soutenant jusqu'ici les fusions volontaires, vous 
annonciez réduire les 184 zones de police à 40, 
avec un minimum de 500 collaborateurs par zone, 
en arguant des études scientifiques et des 
discussions de terrain. Les syndicats policiers et les 
chefs de corps doutent de l'efficacité de ce projet et 
craignent la perte de proximité.  
 
 
 
Sur quelles études scientifiques vous basez-vous? 
Quels sont la composition, la mission, le calendrier 
et les conclusions du groupe de travail? Quelles 
conséquences aurait une fusion sur l'organisation de 
la police et sur son travail de proximité? Comment 
intégrez-vous les réalités du terrain? Quelles sont 
les conclusions des fusions déjà réalisées? Qu'en 
est-il de la concertation sociale? 
 

01.07  Daniel Senesael (PS): U bent op de proppen 

gekomen met een fusie van de politiezones om 
schaalvoordelen te creëren voor de budgettaire, 
materiële en personele middelen. In april 2022 
kondigde u aan dat er een multidisciplinaire 
commissie zou worden opgericht om het huidige 
model te analyseren. U wilt, vooralsnog via vrijwillige 
fusies, het aantal politiezones terugbrengen van 184 
tot 40, met minimaal 500 medewerkers per zone, en 
zegt dat u zich baseert op wetenschappelijke studies 
en gesprekken met mensen in het veld. De 
politievakbonden en de korpschefs hebben hun 
twijfels over de doelmatigheid van dat project en 
vrezen dat het ten koste zal gaan van de buurtpolitie.  
 
Op welke wetenschappelijke studies baseert u zich? 
Hoe is de werkgroep samengesteld, wat is haar 
opdracht, wat is het tijdpad voor haar 
werkzaamheden en tot welke conclusies is ze 
gekomen? Welke gevolgen zou een fusie hebben op 
de organisatie van de politie en op haar wijkwerking? 
Hoe zult u rekening houden met de praktijksituatie? 
Wat zijn de conclusies met betrekking tot de fusies 
die al doorgevoerd werden? Wat is de stand van 
zaken met betrekking tot het sociaal overleg? 
 

01.08  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Le projet que 

nous évoquons fait écho aux États généraux de mai 
dernier. Les fusions peuvent tantôt permettre des 
synergies et réduire les coûts, tantôt les multiplier. 
Globalement, les fusions permettraient néanmoins 
de mieux assurer les sept missions de base de la 
police locale. 
 
 
 
La ministre annonce un objectif de 40 zones de 
police. Pour y arriver, elle espère l’adhésion 
volontaire des collèges de la police et des chefs de 
corps. Ce projet suscite de vives réactions et de 
nombreuses questions. 
 

01.08  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De plannen 

waarover we het vandaag hebben, liggen in het 
verlengde van de Staten-Generaal van mei 
jongstleden. Ofwel leiden fusies tot synergieën en 
een beperking van de kosten, ofwel doen ze die 
kosten net stijgen. In het algemeen zouden fusies 
het niettemin mogelijk moeten maken dat de lokale 
politie haar zeven basisopdrachten beter kan 
verzekeren.  
 
De minister wil uiteindelijk komen tot 40 politiezones. 
Om dat doel te bereiken, hoopt ze dat er spontaan 
een draagvlak ontstaat bij de politiecolleges en de 
korpschefs. Deze plannen brengen echter hevige 
reacties teweeg en doen vele vragen rijzen.  
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Avec 40 zones de police au lieu de 184, aurons-nous 
encore la garantie que la police locale est vraiment 
locale? Comment la ministre compte-t-elle concilier 
son souhait de fusion avec la nécessité de renforcer 
notre police de proximité? 
 
Les collèges de police, les chefs de corps et les 
agents de terrain ne sont pas très favorables à des 
fusions. Dès lors, la ministre envisage-t-elle, dans un 
deuxième temps, de les imposer? A-t-elle consulté 
les pouvoirs locaux, les chefs de corps et les zones? 
 
 
L'objectif de 40 zones a-t-il fait l'objet d'un accord au 
sein du gouvernement? La ministre a-t-elle un plan 
pour stimuler cette procédure afin d'atteindre cet 
objectif? 
 
Les zones de secours sont au nombre de 34. Est-il 
envisagé de les faire correspondre 
géographiquement aux zones de police? 
 

Hebben we met 40 in plaats van 184 politiezones 
nog wel de garantie dat de lokale politie echt lokaal 
is? Hoe is de minister van plan om haar ambitie 
inzake fusies te verzoenen met de noodzakelijke 
versterking van onze buurtpolitie?  
 
De politiecolleges, de korpschefs en de 
politieagenten zijn geen grote voorstander van 
fusies. Overweegt de minister dan om die fusies in 
een tweede fase op te leggen? Heeft ze overleg 
gepleegd met de lokale besturen, de korpschefs en 
de politiezones? 
 
Werd er in de regering een akkoord bereikt over de 
doelstelling van 40 politiezones? Heeft de minister 
een plan om die procedure te bevorderen opdat de 
doelstelling gehaald zou worden?  
 
Er zijn 34 hulpverleningszones. Wordt er overwogen 
om die geografisch met de politiezones te doen 
samenvallen?   
 

01.09  Ortwin Depoortere (VB): La ministre a 

annoncé son intention d'augmenter l'échelle des 
zones de police à un minimum de 500 agents. Le 
nombre de zones passerait ainsi de 184 à 40. Le 
moment choisi pour cette annonce est quelque peu 
étrange, car c'est ce mois-ci que les États généraux 
de la police (SEGPOL) devaient rendre leurs 
recommandations. En outre, la question de 
l'accroissement d'échelle est également liée au 
financement ainsi qu'au débat sur le cœur de métier 
des polices locale et fédérale. 
 
Quel est encore le rôle des États généraux de la 
police dans ce dossier? De même, quel rôle 
joueront-ils encore après avoir rendu leurs 
recommandations? Quand la ministre procédera-t-
elle aux fusions? Le fera-t-elle encore durant la 
législature en cours? Au cas où la Wallonie ne serait 
pas d'accord, la possibilité de lancer différents 
projets pilotes en Flandre est-elle envisagée? 
Comment les tâches seront-elles réparties entre la 
police locale et la police fédérale? Comment le 
nouveau mode de financement doit-il s'intégrer dans 
le paysage policier redessiné? 
 

01.09  Ortwin Depoortere (VB): De minister heeft 

aangekondigd dat ze de schaal van de politiezones 
wil vergroten tot een minimum van 500 agenten. 
Daardoor zouden we evolueren van 184 naar 
40 zones. De timing van die aankondiging is wel een 
beetje vreemd, want net deze maand zou de Staten-
Generaal van de Politie (SEGPOL) met zijn 
aanbevelingen naar buiten komen. Daarnaast hangt 
de kwestie van de schaalvergroting ook samen met 
het debat over de kerntaken van de lokale en 
federale politie en met de financiering. 
 
Welke rol speelt de Staten-Generaal van de Politie 
nog in dit verhaal, ook nadat hij zijn aanbevelingen 
heeft bekendgemaakt? Wanneer wil de minister de 
fusies doorvoeren? Zal dat nog tijdens deze 
legislatuur het geval zijn? Wordt de mogelijkheid 
overwogen om in Vlaanderen met verschillende 
proefprojecten te werken, mocht Wallonië niet 
akkoord gaan? Hoe zullen de taken worden verdeeld 
tussen de lokale en federale politie? Hoe moet de 
nieuwe financiering aansluiten bij het hertekende 
politielandschap?  
 

01.10  François De Smet (DéFI): Vous privilégiez 

des zones de police comprenant au moins 
500 effectifs, les fusions de zones se faisant sur une 
base volontaire, avec des incitants financiers. Or les 
doutes grandissent sur la volonté, la faisabilité, 
l’efficacité et même la nécessité d’une telle réforme.  
 
 
Quels chiffres et quelles études justifient-ils cette 
réforme? Le travail des zones de police est-il à ce 
point inefficace qu’il faille changer de paradigme? 
Qui avez-vous consulté avant d’arriver à ces 
conclusions? Les syndicats de la police rejettent 

01.10  François De Smet (DéFI): U bent 

voorstander van politiezones met ten minste 
500 personeelsleden en van de fusie van zones op 
vrijwillige basis, met financiële prikkels. Er rijzen 
echter steeds meer twijfels over de bereidheid tot en 
de haalbaarheid, de doeltreffendheid en zelfs de 
noodzaak van een dergelijke hervorming.  
 
Welke cijfers en studies rechtvaardigen die 
hervorming? Werken de politiezones zo inefficiënt 
dat een paradigmashift zich opdringt? Wie hebt u 
geraadpleegd alvorens tot die conclusies te komen? 
De politievakbonden verwerpen uw voorstel. Wat is 
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votre proposition: que leur répondez-vous? Avez-
vous demandé aux zones combien d’entre elles 
seraient prêtes à fusionner? Comptez-vous imposer 
des fusions?  
 

uw reactie? Hebt u gevraagd hoeveel zones er 
bereid zijn te fuseren? Bent u van plan fusies op te 
leggen? 
 

01.11  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les résultats des tables rondes et séminaires des 
États généraux de la police sont rassemblés dans 
une publication qui me sera remise le 21 mars et 
contiendra des recommandations pratiques pour 
développer la police du futur. La commission 
multidisciplinaire discutera très bientôt des résultats 
des groupes de travail sur les fonctionnalités de base 
et le financement. La réforme du modèle de 
financement général est la prochaine étape.  
 
 
 
Avant cela, une mission de recherche doit dresser 
un portrait de la santé financière des zones de 
police. Il servira de base à l’élaboration d’un 
nouveau modèle de financement durable, en 
concertation avec les zones de police, les 
communes et les autres parties prenantes. Je 
souhaite tracer les grandes lignes d’une loi de 
financement avant la fin de la législature. 
 

01.11 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

resultaten van de rondetafelgesprekken en de 
seminars van de Staten-Generaal van de Politie 
worden gebundeld in een publicatie, die mij op 
21 maart overhandigd wordt. Die publicatie zal 
praktische aanbevelingen bevatten voor de politie 
van de toekomst. Zeer binnenkort zal de 
multidisciplinaire commissie zich buigen over de 
conclusies van de werkgroepen over de 
basisfunctionaliteiten en de financiering. De 
volgende stap is de hervorming van het algemene 
financieringsmodel. 
 
Eerst moet er een studie uitgevoerd worden naar de 
financiële gezondheid van de politiezones. Die 
studie zal als basis fungeren voor een nieuw model 
van duurzame financiering, in overleg met de 
politiezones, de gemeenten en de andere 
stakeholders. Voor het einde van deze 
regeerperiode wil ik de grote lijnen van een 
financieringswet vastleggen. 
 

(En néerlandais) En tant que ministre de l'Intérieur, 
mon travail consiste à analyser les problèmes, à les 
nommer et à mettre en place les bonnes solutions. 
En ce qui concerne les économies d’échelle 
évoquées, je souhaite tracer la voie à suivre pour 
que les premières mesures concrètes puissent être 
prises à partir de 2024.  
 
Les bourgmestres, le chef de corps et les autorités 
locales me demandent également quelle direction 
nous devons prendre. Les petites zones de police ne 
peuvent plus faire face aux défis complexes 
auxquels la police est actuellement confrontée. Il 
s'agit non seulement de formes de criminalité telles 
que le trafic de drogues et la cybercriminalité, mais 
aussi de l'assistance spécialisée nécessaire pour 
aider les victimes d'abus sexuels ou de violences 
intrafamiliales, par exemple. Les plus grandes zones 
peuvent, quant à elles, fournir cette assistance 
policière spécialisée. L’objectif n'est donc 
certainement pas de réduire l'assistance et la 
visibilité de la police, mais bien d'assurer un service 
de qualité. 
 

(Nederlands) Als minister van Binnenlandse Zaken 
is het mijn taak problemen te analyseren, te 
benoemen en vervolgens de juiste oplossingen op 
de rails te zetten. Met mijn verklaringen over de 
schaalvergroting wil ik een toekomstig traject 
voorbereiden, zodat daarvoor vanaf 2024 de eerste 
concrete stappen kunnen worden gezet.  
 
Burgemeesters, korpschef en lokale overheden 
vragen mij ook welke richting we moeten uitgaan. 
Kleine politiezones kunnen niet langer het hoofd 
bieden aan de complexe uitdagingen waarmee de 
politie tegenwoordig geconfronteerd wordt. Het gaat 
dan niet alleen om vormen van criminaliteit zoals 
drugssmokkel en cybercrime, maar ook om 
gespecialiseerde hulpverlening die nodig is om 
bijvoorbeeld slachtoffers van seksueel misbruik of 
intrafamiliaal geweld bij te staan. Grotere zones 
kunnen die gespecialiseerde politiehulp wel bieden. 
Het is dus zeker niet de bedoeling om de bijstand en 
zichtbaarheid van de politie af te bouwen, wel om 
een kwaliteitsvolle dienstverlening te kunnen 
verzekeren. 
 

Un accroissement d'échelle ne doit pas non plus être 
une opération d'économie. En revanche, elle permet 
d'unir les forces pour réaliser davantage avec les 
mêmes moyens. La proximité de la police doit en 
outre être maintenue. En effet, grâce aux 
commissariats de quartier et aux inspecteurs de 
quartier, nous pouvons être plus proches des 
citoyens. Les commissariats de quartier peuvent en 
outre être déployés de manière très flexible, par 

Schaalvergroting mag ook geen besparingsoperatie 
zijn. Wel kan men daardoor de krachten bundelen, 
zodat men meer kan doen met dezelfde middelen. 
Ook de nabijheid van de politie mag niet verdwijnen. 
Integendeel, met wijkcommissariaten en 
wijkinspecteurs op het terrein kunnen we dichter bij 
de mensen staan. Wijkcommissariaten kunnen ook 
heel flexibel worden ingezet, bijvoorbeeld in 
winkelcentra of postkantoren. De wijkinspecteurs 
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exemple dans les centres commerciaux ou les 
bureaux de poste. Les inspecteurs de quartier 
peuvent détecter rapidement les signes avant-
coureurs de délinquance juvénile, de violence 
domestique et de terrorisme. Les informations qu'ils 
recueillent sur le terrain doivent ensuite parvenir 
facilement à la recherche locale, à la police judiciaire 
fédérale ou au parquet fédéral. 
 
L'organisation de la police locale dans des zones 
plus vastes favorisera également la synergie avec la 
police fédérale. À l'heure actuelle, la police locale est 
trop peu spécialisée pour cela. Si les zones locales 
sont renforcées, la police locale pourra de nouveau 
se concentrer sur ses missions essentielles, à savoir 
une spécialisation accrue et l'appui. 
 

kunnen voortekenen van jeugddelinquentie, huiselijk 
geweld en terrorisme snel detecteren. De informatie 
die zij op het terrein opvangen, moet vervolgens vlot 
doorstromen naar de lokale recherche, de federale 
gerechtelijke politie of het federaal parket. 
 
 
 
 
Het organiseren van de lokale politie in grotere 
zones zal ook de synergie met de federale politie ten 
goede komen. Vandaag is er daarvoor te weinig 
specialisatie bij de lokale politie. Als de lokale zones 
worden versterkt, kan de federale politie zich 
opnieuw concentreren op haar kerntaken, met name 
doorgedreven specialisatie en ondersteuning. 
 

(En français) Pour aller dans cette direction, nous 
nous sommes basés sur l’évaluation quantitative et 
qualitative de l’Université de Gand et d’Idea Consult. 
Leur étude a évalué les dix zones de police ayant 
déjà fusionné. Du rapport final du 11 octobre 2022, il 
ressort que la majorité des chefs de corps visent une 
échelle de 300 à 500 collaborateurs opérationnels. 
Au niveau judiciaire, les répondants ont quant à eux, 
en corrélation avec le PLP 10, mentionné un nombre 
minimum de 500 collaborateurs opérationnels. 
Après m’être entretenue avec des experts et 
collaborateurs sur le terrain, j’ai aussi la même 
conviction et j’ai proposé d’évoluer vers des zones 
de police d’au moins 500 collaborateurs de police 
opérationnels d’ici 2030 par le biais de fusions 
volontaires ramenant à une quarantaine le nombre 
de zones de police. 
 

(Frans) Om in die richting te evolueren hebben we 
ons gebaseerd op de kwantitatieve en kwalitatieve 
evaluatie van de Universiteit Gent en Idea Consult. 
In hun studie werden de tien politiezones die reeds 
gefuseerd zijn geëvalueerd. Uit het eindrapport van 
11 oktober 2022 blijkt dat de meeste korpschefs 
streven naar een schaal van 300 tot 
500 operationele medewerkers. Op gerechtelijk 
niveau hadden de respondenten, in correlatie met de 
omzendbrief PLP 10, het over een minimumaantal 
van 500 operationele medewerkers. Na gesprekken 
met deskundigen en medewerkers in het veld deel ik 
die overtuiging en heb ik voorgesteld tegen 2030 via 
vrijwillige fusies te evolueren naar politiezones met 
ten minste 500 operationele politiemedewerkers, 
waardoor het aantal politiezones tot ongeveer 40 
teruggebracht zou worden. 
 

(En néerlandais) Je trouve important que les zones 
locales choisissent elles-mêmes de fusionner parce 
qu'elles sont convaincues qu'une augmentation 
d'échelle est nécessaire. Les autorités fédérales 
doivent toutefois les soutenir dans cette démarche, 
entre autres par le biais d'une nouvelle loi de 
financement et d'une révision de la norme KUL. 
 
Nous devons toutefois procéder dans l'ordre, en 
commençant par définir notre ambition – une échelle 
de 500 membres du personnel opérationnels – pour 
ensuite y associer un nouveau financement. À la fin 
de ce mois, nous recevrons les recommandations de 
la commission multidisciplinaire, que nous pourrons 
ensuite intégrer dans un nouveau concept et une 
nouvelle loi de financement. Il va de soi que nous 
devrons également entamer une concertation avec 
les syndicats, les chefs de corps, les pouvoirs locaux 
et les autres acteurs concernés.  
 
Il est souhaitable que les gouverneurs jouent un rôle 
de coordination dans le processus d'augmentation 
d'échelle. Certains éléments feront l'objet d'une 
discussion lors de la prochaine conférence avec les 
gouverneurs. Par l'intermédiaire des agents de 

(Nederlands) Het is voor mij belangrijk dat de lokale 
zones vrijwillig kiezen voor een fusie, omdat ze er 
zelf van overtuigd zijn dat schaalvergroting nodig is. 
De federale overheid moet hen daarbij wel bijstaan, 
onder meer via een nieuwe financieringswet, met 
een herziening van de KUL-norm. 
 
 
We moeten wel in de juiste volgorde te werk gaan. 
Eerst definiëren we onze ambitie – een 
schaalgrootte van 500 operationele personeelsleden 
– en daarna koppelen we daaraan een nieuwe 
financiering. Eind deze maand ontvangen we de 
aanbevelingen van de multidisciplinaire commissie, 
die we vervolgens kunnen uitwerken in een nieuw 
concept en in een nieuwe financieringswet. 
Vanzelfsprekend moeten we ook een overlegtraject 
starten met vakbonden, korpschefs, lokale besturen 
en andere betrokken actoren.  
 
Het is wenselijk dat de gouverneurs een 
coördinerende rol spelen in het proces van 
schaalvergroting. Een en ander zal worden 
besproken op de volgende conferentie met de 
gouverneurs. Via de verbindingsambtenaren bij de 
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liaison qui travaillent dans les services des 
gouverneurs, nous avons déjà sondé quelles zones 
de police seraient prêtes à fusionner ou ont déjà 
entamé des discussions en ce sens. 
 

diensten van de gouverneurs hebben we al gepolst 
welke politiezones zouden willen fuseren of daarvoor 
al gesprekken hebben opgestart. 
 

En outre, une cellule de soutien Agrandissement 
d'échelle est opérationnelle au SPF Intérieur depuis 
début 2023. Trois trajets de fusion concrets sont 
actuellement suivis. Ils concernent les zones de 
police Rivierenland, Aalter-Maldegem et Binche-
Anderlues/Lermes. Ces quatre dernières années, 
quatre zones de police ont déjà fusionné. Les 
bonnes pratiques acquises à cette occasion peuvent 
être mises à la disposition des autres zones 
souhaitant fusionner. 
 
La formation régionale en Flandre est indépendante 
de l'agrandissement d'échelle des zones de police. Il 
s'agit d'ailleurs d'une question purement flamande, 
sans équivalent en Wallonie. C'est pourquoi ces 
régions ne peuvent pas être purement et simplement 
reprises pour le service fédéral. De plus, les régions 
présentent une grande diversité dans leur 
composition, avec des tailles différentes et certaines 
dépassent les limites de différents arrondissements 
judiciaires. 
 
Une éventuelle harmonisation avec les zones de 
secours pourrait être intéressante, mais cela 
impliquerait également une coordination et une 
supervision importantes de la part des gouverneurs. 
Je ne souhaite en aucun cas imposer un modèle par 
le haut. Les initiatives doivent provenir des acteurs 
concernés. 
 

Daarnaast is er sinds begin 2023 een 
ondersteuningscel Schaalvergroting operationeel bij 
de FOD Binnenlandse Zaken. Drie concrete 
fusietrajecten voor de politiezones Rivierenland, 
Aalter-Maldegem en Binche-Anderlues/Lermes 
worden momenteel opgevolgd. De voorbije vier jaar 
zijn reeds vier politiezones gefusioneerd. Hun best 
practices kunnen we ter beschikking stellen van de 
zones die nog wensen te fusioneren. 
 
 
De regiovorming in Vlaanderen staat los van de 
schaalvergroting van de politiezones. Het gaat 
trouwens om een Vlaamse aangelegenheid, zonder 
tegenhanger in Wallonië. Daarom kan men die 
regio’s niet zomaar overnemen voor de federale 
dienstverlening. De regio’s zijn ook zeer divers 
samengesteld, met niet overal dezelfde omvang, en 
sommige overschrijden de grenzen van 
verschillende gerechtelijke arrondissementen. 
 
 
Een mogelijke afstemming op de 
hulpverleningszones kan wel interessant zijn, maar 
ook daarvoor kunnen de gouverneurs een 
belangrijke coördinerende en superviserende rol 
spelen. Ik wil zeker geen model van bovenaf 
opleggen. Initiatieven moeten van onderuit groeien.  
 

(En français) Mi-janvier, j’ai signé l’arrêté 
ministériel qui corrige la dotation fédérale de base 
pour 2022. Un montant complémentaire de 
55  millions a été versé aux zones de police. La 
différence de 13 % entre les montants dépasse 
l’inflation annuelle.  
 
 
Nous avons attendu pour signer la circulaire car 
nous sommes tenus de respecter des règles. Nous 
devons connaitre l'ampleur de l'indexation avec 
certitude pour la confirmer. Je comprends les 
demandes des communes et je suis disposée à en 
discuter, mais il ne faut pas installer un système qui 
nous obligerait à réclamer de l’argent aux 
communes si l'évolution de l'inflation diffère des 
prévisions. 
 

(Frans) Midden januari heb ik het ministerieel besluit 
getekend waarbij de federale basisdotatie voor 2022 
gecorrigeerd wordt. Een bijkomend bedrag van 
55 miljoen euro werd aan de politiezones 
overgemaakt. Het verschil van 13 % tussen het 
initiële en het uiteindelijke bedrag is groter dan de 
jaarlijkse inflatie. 
 
We hebben gewacht om de omzendbrief te tekenen 
aangezien we de regels moeten naleven. We 
moeten de omvang van de inflatie met zekerheid 
kennen alvorens we de indexering kunnen 
bevestigen. Ik heb begrip voor de vragen van de 
gemeenten en ik wil daar gerust met u over 
discussiëren, maar we mogen geen systeem 
invoeren waardoor we geld zouden moeten 
terugeisen van de gemeenten als de evolutie van de 
inflatie afwijkt van de prognose. 
 

(En néerlandais) Il aurait été beaucoup plus facile 
pour moi d'éviter ces questions difficiles et de me 
concentrer uniquement sur les questions urgentes. 
Mais je n’adopte pas cette approche. Je veux aller 
de l’avant et tracer une voie pour l’avenir en 
concertation avec les parties prenantes, même si 

(Nederlands) Het zou voor mij veel gemakkelijker 
geweest zijn om deze moeilijke vraagstukken uit de 
weg te gaan en mij nog enkel te focussen op de 
urgente kwesties. Maar dat doe ik niet. Ik wil 
vooruitkijken en in overleg met de stakeholders een 
traject voor de toekomst uitbouwen, ook al zullen we 
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nous ne pourrons plus finaliser ce dossier au cours 
de cette législature. 
 

dat niet meer in deze legislatuur kunnen afronden.  
 

01.12  Éric Thiébaut (PS): Vos considérations sur 

les dotations et les indexations me surprennent. Lors 
de l'élaboration du budget d'une zone de police, 
constitué à 95 % de dépenses de personnel, ces 
coûts sont estimés par les services fédéraux. Et 
maintenant, vous dites ne pouvoir indexer car on 
ignore le montant de l'indexation. Votre argument ne 
me convainc pas. D'autant que, l'an dernier, on ne 
pouvait l'inscrire en modification budgétaire alors 
qu'on avait inscrit 8 % d'augmentation pour le budget 
voté à la Chambre! 
 
 
Concernant les fusions, un mariage d'amour est 
préférable à un mariage forcé. J'ai essayé de 
fusionner ma zone à d'autres, elles ont refusé. Ce 
n'est donc pas facile. Les expériences passées, 
celles des zones de secours, font peur aux petites 
zones. Or on nous avait vendu des économies 
d'échelle pour fusionner et, depuis lors, ma 
commune paie deux fois plus pour les pompiers! Il 
n'y a pas d'exemple de fusions réalisées où on a fait 
des économies d'échelle. L'ajustement des 
montants à payer par les communes fait peur aussi.  
 
 
 
 
Pour les pompiers, les petites communes ont dû 
augmenter leur dotation aux zones de secours alors 
que les villes l'ont diminuée; les petites communes 
ont donc financé les pompiers professionnels des 
grandes villes sans en avoir besoin. 
 

01.12  Éric Thiébaut (PS): Ik ben verbaasd over uw 

opmerkingen over de dotaties en de indexeringen. 
De begroting van een politiezone bestaat voor 95 % 
uit personeelsuitgaven en bij de opmaak van die 
begroting worden die kosten door de federale 
diensten geraamd. En nu zegt u dat men niet kan 
indexeren, omdat het bedrag van de indexering niet 
bekend is. Uw argument overtuigt mij niet. Temeer 
daar de indexering vorig jaar niet kon worden 
opgenomen in de begrotingswijziging, terwijl er een 
budgetverhoging van 8 % werd ingeschreven, die 
door de Kamer goedgekeurd werd! 
 
Wat de fusies betreft, is een liefdeshuwelijk altijd te 
verkiezen boven een gedwongen huwelijk. Ik heb 
geprobeerd om mijn zone te laten fuseren met 
andere zones, maar die hebben dat geweigerd. Het 
is dus niet gemakkelijk. De ervaringen uit het 
verleden, die van de hulpverleningszones, 
boezemen de kleine politiezones angst in. Er werd 
ons beloofd dat de fusie schaalvoordelen zou 
opleveren en sindsdien betaalt mijn gemeente twee 
keer zoveel voor de brandweer! Er zijn geen 
voorbeelden van fusies die tot schaalvoordelen 
geleid hebben. De aanpassing van de bedragen die 
de gemeenten moeten betalen, boezemt ook angst 
in.  
 
Voor de brandweer hebben de kleine gemeenten 
hun dotatie aan de hulpverleningszones moeten 
verhogen, terwijl de steden die dotatie naar beneden 
bijgesteld hebben; de kleine gemeenten hebben dus 
de beroepsbrandweerlieden van de grote steden 
gefinancierd zonder dat die dat nodig hadden.  
 

Les petites communes redoutent le même scénario 
pour une fusion des zones de police. 
 
Il n'y a pas d'incitant financier.  
 
D'après mes renseignements, on nous proposerait 
quelques milliers d'euros en cas de fusion. Pour que 
cela soit attractif, il faut autre chose. 
 

De kleine gemeenten vrezen hetzelfde scenario voor 
een fusie van de politiezones. 
 
Er is geen financiële incentive. 
 
Volgens de inlichtingen waarover ik beschik, zou 
men ons in geval van een fusie enkele duizenden 
euro’s aanbieden. Opdat een en ander aantrekkelijk 
zou zijn, moet men met iets heel anders voor de dag 
komen. 
 

01.13  Sigrid Goethals (N-VA): Il y a deux ans, nous 

avons déjà mené de vigoureux débats au sujet de la 
norme KUL, mais nous en sommes toujours au 
même point. Il ne suffira pas de se réunir avec les 
gouverneurs et la cellule d'appui pour stimuler les 
fusions volontaires. Le cabinet doit prendre 
davantage d'initiatives. 
 
Mon chef de corps estime qu'un effectif de 
500 hommes est déjà trop important. Le 
personnel CALog en fait-il aussi partie? D'après lui, 

01.13  Sigrid Goethals (N-VA): Over de KUL-norm 

hebben we twee jaar geleden al stevige debatten 
gevoerd, maar we zitten nu nog altijd op hetzelfde 
niveau. Samenzitten met de gouverneurs en de 
ondersteuningscel voor vrijwillige fusies zal niet 
volstaan. Er moeten meer initiatieven komen vanuit 
het kabinet. 
 
Mijn korpschef vindt de 500 manschappen al aan de 
uitgebreide kant. Zit ook het CALog-personeel 
daarin? Hij vindt een aantal van 300 à 
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un effectif de 300 à 400 hommes est plus réalisable 
et opérationnel. Notre zone conclut une série de 
contrats de livraison avec certaines zones voisines 
dans un souci d'économie. Ainsi, une petite partie du 
personnel est également partagée, mais aucune 
discussion n'est menée actuellement en vue d'une 
fusion. 
 
Les fusions devront-elles suivre le plan prévoyant 
500 hommes et 40 zones? Qu'adviendra-t-il si cela 
s’avère irréalisable? Comment l'obligation sera-t-elle 
imposée? Sera-t-on privé dans ce cas de tout 
financement? 
 

400 manschappen haalbaarder en werkbaarder. 
Onze zone sluit een aantal leveringscontracten 
samen af met enkele naburige zones om kosten te 
besparen. Zo wordt ook een deeltje van het 
personeel gedeeld, maar er zijn wel geen 
fusiegesprekken aan de gang. 
 
 
Zullen de fusies het plan met de 500 manschappen 
en de 40 zones moeten volgen? Wat gebeurt er als 
dat niet haalbaar blijkt? Hoe wordt de verplichting 
opgelegd? Wordt de geldkraan dan dichtgedraaid?  
 

01.14  Franky Demon (cd&v): Grâce à cet 

accroissement d'échelle, les inspecteurs de quartier 
et les services fournis par la police seront plus 
proches des citoyens. Par ailleurs, il est essentiel de 
plancher sur la norme KUL, car le financement est 
déséquilibré à l'heure actuelle. Ce trajet ne sera pas 
complètement terminé en 2024, mais nous devons 
également regarder au-delà. Il s'agit maintenant 
avant tout d'obtenir des résultats. 
 

01.14  Franky Demon (cd&v): Schaalvergroting zal 

ervoor zorgen dat de wijkinspecteurs en de 
dienstverlening van de politie dichter bij de burgers 
zullen staan. Het is daarnaast essentieel om de KUL-
norm aan te pakken, want de financiering is nu 
scheefgetrokken. Dit traject zal niet volledig 
afgerond zijn in 2024, maar we moeten ook verder 
kijken. We moeten nu vooral resultaten boeken. 
 

01.15  Caroline Taquin (MR): Quatre zones de 

police qui ont fusionné en quatre ans, c’est peu pour 
convaincre et rassurer. Il est dommage que les 
policiers apprennent par voie de presse ces objectifs 
d’agrandissement d’échelle. Avant d’envisager des 
réformes structurelles, il faudra prendre des 
décisions à court terme. J’espère que les 
modifications budgétaires permettront de répondre 
aux revendications légitimes des policiers. La fin de 
la NAPAP inquiète et la mise en œuvre échelonnée 
de l’accord sectoriel a été une mauvaise nouvelle.  
 

01.15  Caroline Taquin (MR): In vier jaar tijd zijn er 

vier politiezones gefuseerd, wat niet erg overtuigend 
en geruststellend is. Het is jammer dat de 
politieagenten uit de pers moeten vernemen wat de 
doelstellingen inzake schaalvergroting zijn. Voor we 
structurele hervormingen overwegen, moeten we 
eerst op korte termijn beslissingen nemen. Ik hoop 
dat men via de begrotingswijzigingen aan de 
legitieme eisen van de politieagenten zal kunnen 
tegemoetkomen. De afschaffing van de NAVAP-
regeling maakt de politiemedewerkers ongerust en 
de gefaseerde uitvoering van het sectorakkoord 
kwam ook hard aan.  
 

01.16  Vanessa Matz (Les Engagés): Certaines 

zones devaient grandir pour pouvoir faire face à 
leurs missions chaque jour plus nombreuses mais 
en faire une réforme générale, c’est un pas de trop. 
Il n’y a ni demande de la part des services de police 
ni nécessité à agir de la sorte.  
 

01.16  Vanessa Matz (Les Engagés): Sommige 

politiezones zouden groter moeten worden om tegen 
hun steeds talrijker wordende opdrachten 
opgewassen te zijn, maar dat men daar een 
algemene hervorming van maakt, is voor mij een 
brug te ver. De politiediensten zijn geen vragende 
partij voor deze aanpak, die al evenmin door een 
dringende nood ingegeven wordt.  
 

Qu’il y ait un accompagnement et une incitation 
financière aux zones qui voudraient passer le pas, 
soit mais le décliner partout n’est pas souhaité et pas 
souhaitable.  
 

Het is prima dat zones die de stap willen zetten 
daarin begeleid worden en daarvoor een financiële 
incentive krijgen, maar het is niet wenselijk dat het 
project overal uitgerold wordt. 
 

01.17  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ce genre de 

réforme éloigne la police des citoyens. Il faudra faire 
vingt kilomètres pour trouver le premier 
commissariat. Ni les syndicats ni les policiers n’ont 
demandé une telle réforme. Si les fusions s’opèrent 
sur une base volontaire mais avec des incitants 
financiers, vu le sous-financement des zones, cela 
revient à une obligation.  

01.17  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Door dergelijke 

hervormingen wordt de kloof tussen de politie en de 
burger groter. Het dichtstbijzijnde politiebureau zal 
twintig kilometer verderop liggen. De vakbonden 
noch de politie hebben om een dergelijke 
hervorming gevraagd. Door de onderfinanciering 
van de politiezones komt een vrijwillige fusie waar 
een financiële incentive tegenover staat neer op een 
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 verdoken verplichting. 
 

Il s'agit bien de réaliser des économies d'échelle, de 
forcer les policiers à faire plus avec les mêmes 
moyens. Pour nous, au contraire, le service doit 
partir des besoins du terrain. L'économie doit être au 
service de la société et non l'inverse. Il faut améliorer 
le service pour qu'il soit le plus proche des gens. 
 
 
 
 
La ministre présente des réformes contestées. Cette 
logique reste incompréhensible. 
 

Het doel is wel degelijk schaalvoordelen te 
realiseren en politieagenten te dwingen meer te 
doen met dezelfde middelen. Voor ons daarentegen 
moet de dienstverlening gestoeld zijn op de 
behoeften in het veld. De economie moet in dienst 
staan van de samenleving en niet andersom. De 
dienstverlening moet worden verbeterd opdat die zo 
dicht mogelijk bij de noden van de burgers zou 
aansluiten. 
 
De minister stelt omstreden hervormingen voor. Die 
logica blijft onbegrijpelijk. 
 

01.18  Daniel Senesael (PS): Il ne faut pas jeter le 

bébé avec l'eau du bain. 
 
L'identification des défis de la police du futur est une 
marche de l'escalier du succès. Les fonctionnalités 
de base et leur financement pourront clarifier ce 
qu'est un service de police de base. La ministre dit 
également qu'il faut un portrait de la santé financière 
des zones de police pour le nouveau modèle de 
financement durable. 
 

01.18  Daniel Senesael (PS): Men moet het kind 

niet met het badwater weggooien. 
 
Het bepalen van de uitdagingen van de politie van 
de toekomst is een stap op de weg naar het succes. 
De basisfunctionaliteiten en de financiering ervan 
kunnen duidelijkheid verschaffen over wat een 
basispolitiezorg is. De minister zegt ook dat de 
financiële gezondheid van de politiezones in kaart 
moet worden gebracht met het oog gericht op het 
nieuwe duurzame financieringsmodel. 
 

Il faut effectivement une aide policière spécialisée. 
Mais les réalités sont différentes en zone rurale, en 
zone urbaine ou périurbaine. La criminalité est 
également différente près des frontières nationales. 
 
 
Nous n'avons pas attendu la proposition de fusion 
pour organiser des échanges entre les présidents de 
zone et avec la police fédérale. Des synergies et des 
collaborations efficaces ont déjà été mises en place. 
Elles permettent justement des économies d'échelle 
et des formalités meilleures. 
 
 
La semaine prochaine débutera une série de 
formations avec les zones de police belges et 
françaises, en vue d'améliorer encore les différentes 
formalités. Il y a une volonté délibérée d'œuvrer à 
une police meilleure, plus efficace, qui ne va pas 
chercher des moyens budgétaires complémentaires 
dans la poche des citoyens. 
 

Gespecialiseerde politiehulp is inderdaad nodig. De 
omstandigheden zijn echter anders in politiezones in 
landelijke gebieden dan in politiezones in of rond 
steden. De criminaliteit is ook anders in de buurt van 
de landsgrenzen. 
 
We hebben niet gewacht op het fusievoorstel om 
gesprekken te organiseren tussen voorzitters van 
politiezones en met de federale politie. Er werden al 
synergieën en doeltreffende 
samenwerkingsverbanden tot stand gebracht. Ze 
maken inderdaad schaalvoordelen en betere 
procedures mogelijk. 
 
Volgende week zal er een reeks opleidingen starten 
met Belgische en Franse politiezones, met het oog 
gericht op een verdere verbetering van verschillende 
procedures. Er is de vaste wil om werk te maken van 
een betere, efficiëntere politie, die geen extra 
budgettaire middelen gaat zoeken in de zakken van 
de burgers. 
 

01.19  Julie Chanson (Ecolo-Groen): S'agissant de 

la police de proximité, je suis assez rassurée. 
 
 
Il faut poursuivre la concertation avec les acteurs de 
terrain. Les gouverneurs et les bourgmestres ont 
effectivement un rôle primordial à jouer. 
 
 
Les propositions de la ministre sont le résultat d'une 
partie des études que nous menons dans le cadre 

01.19  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Wat u zegt 

over de wijkwerking van de politie, stelt me tamelijk 
gerust. 
 
Het overleg met de actoren op het terrein moet 
voortgezet worden. De gouverneurs en 
burgemeesters hebben inderdaad een belangrijke 
rol in het verhaal. 
 
De voorstellen van de minister zijn het resultaat van 
een deel van de studies die uitgevoerd worden in het 
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des États généraux. Il faut oser venir avec des 
propositions sur la table. 
 
Cette proposition de fusion n'est sans doute pas 
parfaite ni aboutie, mais la ministre y met toute son 
énergie. Par ailleurs, l'identification des défis de la 
police du futur est en cours. 
 
Pour ce qui est du nouveau système de financement 
et de l'organisation des zones, nous devrons 
inévitablement passer par ce type de réforme pour y 
arriver. On ne peut pas réformer les zones de 
secours sans réformer le financement et la formation 
des policiers. 
 
Enfin, les synergies existent déjà. Les zones de 
police travaillent déjà main dans la main au 
quotidien. Elles ne fusionnent pas sur le plan 
législatif mais elles échangent déjà des policiers, des 
compétences et du matériel. Une fusion officielle me 
semble quasiment inévitable. Elle doit avoir lieu en 
concertation avec les syndicats, les chefs de zones, 
les bourgmestres et les gouverneurs. 
 

kader van de Staten-Generaal. Men moet durven 
oplossingen naar voren te schuiven. 
 
Dit fusievoorstel is wellicht niet perfect en niet af, 
maar de minister steekt er al haar energie in. 
Bovendien worden de uitdagingen van de politie van 
de toekomst momenteel in kaart gebracht. 
 
Wat het nieuwe financieringssysteem en de 
organisatie van de politiezones betreft, is een 
dergelijke hervorming onvermijdelijk. We kunnen de 
hulpverleningszones niet hervormen zonder de 
financiering en de opleiding van de politieagenten te 
hervormen. 
 
Tot slot zijn er al synergieën. Dagelijks werken de 
politiezones nauw samen. Ze mogen dan geen 
wettelijke fusie ondergaan, maar ze wisselen wel al 
politieagenten, competenties en materiaal uit. Een 
officiële fusie lijkt me praktisch onvermijdbaar. Die 
fusie moet doorgevoerd worden in samenspraak met 
de vakbonden, de zonechefs, de burgemeesters en 
de gouverneurs.  
 

01.20 Ortwin Depoortere (VB): Je suis favorable à 

l'accroissement d’échelle, mais seulement sur une 
base volontaire. Cependant, tout commence par le 
débat sur les tâches essentielles. De plus en plus de 
tâches de la police fédérale sont transférées à la 
police locale. Pour moi, la police locale doit vraiment 
être une police de proximité et la police fédérale doit 
se spécialiser dans des phénomènes tels que la 
cybercriminalité, les drogues et le crime organisé. Je 
préférerais que la police fédérale mette son 
expertise à disposition dans les plus grandes zones 
de police et ne travaille pas de manière centralisée 
à partir de Bruxelles. Le rôle des gouverneurs ne doit 
pas être réduit et il ne faut surtout pas intercaler 
encore une fois un autre niveau. 
 

01.20  Ortwin Depoortere (VB): Ik ben een 

voorstander van schaalvergroting, maar alleen als 
het op vrijwillige basis gebeurt. Alles begint echter bij 
het debat over de kerntaken. Meer en meer taken 
van de federale politie worden naar de lokale politie 
doorgeschoven. Voor mij moet de lokale politie echt 
een nabijheidspolitie zijn en moet de federale politie 
zich specialiseren in fenomenen zoals cybercrime, 
drugs en georganiseerde criminaliteit. Ik zou liever 
zien dat de federale politie haar expertise ter 
beschikking stelt in grotere politiezones en niet 
centraal vanuit Brussel werkt. De rol van de 
gouverneurs mag niet verkleind worden en er moet 
zeker niet nog eens een niveau worden 
tussengeschoven.  

 
En réalité, la ministre repousse toutes les échéances 
à la prochaine législature. Je crains qu'il puisse en 
résulter une perte considérable de connaissances et 
d'expertise. 
 
Je pense que l'adhésion en faveur de zones de 
police élargies est plus importante en Flandre qu'en 
Wallonie. Que cette différence ne constitue toutefois 
pas un frein. Si la Flandre veut avancer, qu'il en soit 
ainsi. 
 

Eigenlijk schuift de minister alles door naar de 
volgende regeerperiode. Ik vrees dat er hierdoor 
heel wat kennis en expertise verloren kan gaan. 
 
 
Ik denk dat het draagvlak voor grotere politiezones 
groter is in Vlaanderen dan in Wallonië. Laat dat 
echter geen rem zijn. Als men in Vlaanderen vooruit 
wil, dan moet men dat maar doen.  
 

01.21  François De Smet (DéFI): On peut 

comprendre la volonté d’aider les petites zones qui 
souhaitent fusionner mais un grand plan général 
pour fusionner les zones de manière volontaire ou 
non n’est pas une bonne idée. L’accord de 
gouvernement ne dit rien d’une fusion mais il parle 
d’une révision de la norme KUL et c’est aussi ce que 
la base demande.  
 

01.21  François De Smet (DéFI): Het valt te 

begrijpen dat men de kleine zones die willen fuseren 
wil helpen, maar een algemeen plan voor een al dan 
niet vrijwillige fusie is geen goed idee. In het 
regeerakkoord wordt met geen woord gerept van 
een fusie, maar is er wel sprake van een herziening 
van de KUL-norm, en dat is ook wat de basis vraagt.  
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L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité (art. 128 Rgt.) sur B-FAST et 

les tremblements de terre en Syrie et Turquie et 
questions jointes de 
- Gaby Colebunders à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le soutien de la Belgique 
après le séisme en Syrie et en Turquie" 
(55034214C) 
- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"B-FAST et la Protection civile" (55034278C) 
- Marianne Verhaert à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le non-recours aux chiens 
d'assistance privés lors de catastrophes" 
(55034568C) 
- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les équipes de secours cynophiles durant les 
opérations de B-FAST" (55034927C) 
 

02 Actualiteitsdebat (art. 128 Rgt.) over B-FAST en 

de aardbevingen in Syrie en Turkije en 
toegevoegde vragen van 
- Gaby Colebunders aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De Belgische steun na de aardbeving in 
Syrië en Turkije" (55034214C) 
- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "B-FAST en de Civiele Bescherming" 
(55034278C) 
- Marianne Verhaert aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het niet inzetten van private hulphonden bij 
rampen" (55034568C) 
- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De kynologenhulpverleningsteams bij de B-
FAST-operaties" (55034927C) 
 

02.01  Éric Thiébaut (PS): Après le puissant séisme 

qui a frappé la Turquie et la Syrie, la Belgique a 
décidé très vite de participer à la solidarité 
internationale et de déployer B-FAST. Les équipes 
belges de Search and Rescue n’ont pu se déployer 
dès la première heure. Si la Belgique n’a pas été 
associée aux autres pays européens, c’est qu’elle ne 
dispose plus depuis 2019 du label des Nations Unies 
qui lui permettait de prendre part aux opérations 
internationales de sauvetage.  
 
Quelle est l’aide apportée par cette mission de B-
FAST et la contribution à celle-ci de la Protection 
civile? Allez-vous investir dans le matériel et le 
personnel nécessaires pour retrouver des capacités 
Search and Rescue et récupérer le label de l’ONU? 
 

02.01  Éric Thiébaut (PS): Na de krachtige 

aardbeving in Turkije en Syrië heeft België zeer snel 
besloten om zich niet onbetuigd te laten in de 
internationale solidariteit en B-FAST uit te sturen. De 
Belgische search and rescue teams konden niet 
meteen in actie komen. België werd niet bij de actie 
van de andere Europese landen betrokken omdat 
ons land sinds 2019 niet langer over het VN-label 
beschikt om te mogen deelnemen aan internationale 
reddingsoperaties. 
 
Welke hulp heeft B-FAST concreet geboden, en wat 
was de bijdrage van de Civiele Bescherming? Zult u 
investeren in het noodzakelijke materiaal en 
personeel om opnieuw een search-and-
rescuecapaciteit uit te bouwen en opnieuw het VN-
label in de wacht te slepen? 
 

02.02  Marianne Verhaert (Open Vld): L'ASBL 

Vlaamse Reddingshonden (VRH) et la Belgische 
Organisatie voor Reddingshonden Groepen (BORG) 
sont des organisations de particuliers qui forment 
des chiens de sauvetage. Il ne leur a toutefois pas 
été demandé de participer aux missions 
actuellement menées par B-FAST en Turquie. En 
effet, les chiens privés sont refusés. Quelques 
Flamands accompagnés de leurs chiens ont 
néanmoins été déployés en Turquie, mais par le 
biais d'une organisation néerlandaise. 
 
Pourquoi n'envoie-t-on pas de chiens privés en 
Turquie et en Syrie par le biais de l'ASBL VRH ou de 
BORG? À quelles conditions faut-il satisfaire pour 
qu'ils puissent être déployés dans le cadre de telles 

02.02  Marianne Verhaert (Open Vld): De Vlaamse 

Reddingshonden (VRH) en de Belgische 
Organisatie voor Reddingshonden Groepen (BORG) 
zijn organisaties van privépersonen die 
reddingshonden opleiden. Zij werden echter niet 
gevraagd om deel te nemen aan de lopende missie 
van B-FAST in Turkije. Private honden worden 
namelijk geweigerd. Enkele Vlamingen zijn met hun 
honden toch ingezet in Turkije, maar dan wel via een 
Nederlandse organisatie.  
 
 
Waarom worden private reddingshonden via VRH of 
BORG nu niet ingezet in Turkije en Syrië? Aan welke 
voorwaarden moet er dan worden voldaan om te 
kunnen ingezet worden bij dergelijke 
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opérations de sauvetage? Faut-il modifier la 
législation? Une concertation sera-t-elle organisée 
au sujet d'un système de reconnaissance? De 
combien de chiens de sauvetage dispose B-FAST et 
combien d'entre eux sont déployés en Turquie et en 
Syrie? 
 

reddingsoperaties? Moet de wetgeving gewijzigd 
worden? Zal er overlegd worden over een 
erkenningssysteem? Over hoeveel reddingshonden 
beschikt B-FAST en hoeveel daarvan worden er 
ingezet in Turkije of Syrië? 
 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Le séisme en 

Turquie a soulevé la question de la nature de l'aide 
nécessaire aux pays touchés par les catastrophes. 
Le gouvernement précédent a abrogé l'arrêté 
ministériel du 21 mars 2006, mettant fin aux équipes 
USAR, si précieuses. 
 
 
Quel arrêté ministériel a remplacé l'arrêté précité? 
Combien de fois et où B-FAST et ses équipes 
cynophiles sont-ils intervenus depuis dix ans? 
 
 
Combien de chiens sont-ils accrédités aujourd’hui? 
Combien y a-t-il de maîtres-chiens de secours avec 
la spécialité ʺchien de décombresʺ? Combien coûte 
le déploiement d’une cellule USAR avec une équipe 
cynophile durant une semaine? 
 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): De 

aardbeving in Turkije doet de vraag rijzen welke hulp 
de landen die door een ramp getroffen werden nodig 
hebben. De vorige regering heeft het ministerieel 
besluit van 21 maart 2006 ingetrokken en daarmee 
een eind gemaakt aan de broodnodige USAR-
teams. 
 
Door welk ministerieel besluit werd het voormelde 
besluit vervangen? Hoe vaak en waar werden B-
FAST en zijn hondenteams de afgelopen tien jaar 
ingezet? 
 
Hoeveel honden zijn er vandaag geaccrediteerd? 
Hoeveel hulphondengeleiders met de specialiteit 
'reddingshond' zijn er? Hoeveel kost het om een 
USAR-cel met een hondenteam gedurende een 
week in te zetten? 
 

02.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Après le séisme 

en Syrie et en Turquie, la Belgique a mis plusieurs 
jours pour lancer une opération de reconnaissance 
en vue de construire un hôpital de campagne. Au 
départ, la Turquie avait besoin d’équipes de 
recherche et de sauvetage. Auparavant, B-FAST 
jouissait d’un grand prestige en la matière mais la 
réforme de la Protection civile est passée par là. 
 

02.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Na de 

aardbeving in Syrië en Turkije heeft het enkele 
dagen geduurd voordat België een 
verkenningsoperatie opgezet heeft om een 
veldhospitaal te bouwen. Aanvankelijk had Turkije 
opsporings- en reddingsteams nodig. Voorheen had 
B-FAST een goede naam op dat gebied, maar de 
hervorming van de Civiele Bescherming heeft daar 
verandering in gebracht. 
 

En commission, vous avez déclaré que vous 
n'investirez dans la Protection civile qu'au moment 
opportun. Quelle est la situation sur le terrain? Le 
gouvernement va-t-il lancer des initiatives 
supplémentaires et investirez-vous dans la 
Protection civile pour renforcer B-FAST? Les 
anciens volontaires et professionnels seront-ils 
rappelés? 
 

In de commissie hebt u gezegd dat u pas in de 
Civiele Bescherming zult investeren wanneer het 
moment daarvoor geschikt is. Wat is de situatie op 
het terrein? Zal de regering extra initiatieven nemen 
en zult u in de Civiele Bescherming investeren om B-
FAST te versterken? Zullen de voormalige 
vrijwilligers en vaste medewerkers weer opgeroepen 
worden?  
 

02.05  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Une heure et demie après le premier 
tremblement de terre, la Turquie a fait appel au 
mécanisme européen de protection civile, en 
particulier aux équipes USAR et aux équipes 
médicales équipées pour travailler dans des 
conditions météorologiques extrêmes. La Belgique a 
alors été le premier pays à envoyer une équipe 
médicale d'urgence de type 2, plus spécifiquement 
dans la région de Kirikhan.  
 
L'hôpital de campagne belge était pleinement 
opérationnel le 16 février. Le chiffre de 
3 000 patients a été dépassé hier. En outre, il a été 
décidé récemment de faire don de notre hôpital 

02.05 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Anderhalf uur na de eerste aardbeving heeft Turkije 
een beroep gedaan op het Europese mechanisme 
voor civiele bescherming, in het bijzonder op de 
USAR-teams en de medische teams die uitgerust 
zijn om in extreme weersomstandigheden te kunnen 
werken. België heeft daarop als eerste land een 
medisch noodteam type 2 gestuurd, meer bepaald 
naar de regio Kirikhan.  
 
 
Het Belgische veldhospitaal was volledig 
operationeel op 16 februari. Gisteren werd het aantal 
van 3.000 patiënten overschreden. Recent werd ook 
de beslissing genomen om ons EMT 2-hospitaal aan 
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EMT 2 à la Turquie. Les modalités de transfert sont 
en cours de définition. Vendredi, une partie de 
l'équipe rentrera en Belgique. 
 

Turkije te schenken. De overdrachtsmodaliteiten 
worden momenteel vastgelegd. Vrijdag keert een 
deel van het team naar België terug.  
 

(En français) Mon département contribue à B-FAST; 
la Protection civile fournit le responsable de la 
logistique pour l'hôpital de campagne et vingt 
membres de l'équipe logistique qui contribue au 
soutien quotidien de l'hôpital. 
 
 
En Belgique, des équipes de la Protection civile 
conditionnent le matériel de transport aérien 
nécessaire au déploiement de cet EMT 2. Il a fallu 
50 conteneurs; je vous laisse imaginer la masse de 
travail à fournir en moins d'une semaine. 
 

(Frans) Mijn departement levert een bijdrage aan B-
FAST, de Civiele Bescherming stelt de 
verantwoordelijke voor de logistiek voor het 
veldhospitaal ter beschikking en ook twintig leden 
van het logistieke team dat meewerkt aan de 
dagelijkse ondersteuning van het hospitaal. 
 
In België maakten teams van de Civiele 
Bescherming het materiaal voor luchttransport 
gereed dat nodig is voor de inzet van dat EMT 2-
hospitaal. Er waren 50 containers nodig, en u moet 
zich maar eens indenken wat een massa werk er in 
minder dan een week tijd moest worden verzet.  
 

(En néerlandais) B-FAST a répondu favorablement 
à la demande des autorités turques concernant cette 
équipe médicale. La question de savoir si B-FAST 
dispose des moyens nécessaires à cet effet ne se 
pose donc pas. Il y a suffisamment de personnel sur 
le terrain pour gérer l'équipe d'urgence de type 2. Le 
personnel de la Protection civile a indiqué que la 
coopération avec les services turcs était optimale. 
 

(Nederlands) B-FAST heeft het verzoek van de 
Turkse overheid voor dat medische team 
gehonoreerd en daarmee is de vraag of het daartoe 
de middelen heeft, beantwoord. Er zijn genoeg 
medewerkers ter plaatse om het noodteam type 2 te 
doen draaien. De medewerkers van de Civiele 
Bescherming hebben laten weten dat de 
samenwerking met de diensten in Turkije optimaal 
verloopt.  
 

(En français) Le fait que la Belgique ne propose plus 
d’équipe USAR pour des interventions de secours à 
l'étranger découle davantage de l'offre pléthorique 
d’équipes USAR enregistrées auprès du mécanisme 
européen que de la réforme de la Protection civile 
belge. Il n'est pas certain que la Turquie aurait fait 
appel à l’équipe USAR belge étant donné cette 
abondance. 
 
 
L'aide humanitaire et les interventions de secours 
doivent être efficaces et non pas une course à la 
notoriété. L'aide internationale en cas de 
catastrophe doit répondre à un besoin et apporter 
une plus-value. À ce titre, aligner une équipe USAR 
de plus ne serait pas une gestion responsable de 
nos moyens actuellement. Il serait bien plus 
raisonnable de développer notre expertise dans les 
domaines où l'offre de service est faible et où nous 
pourrions apporter une réelle expérience utile. 
Aujourd'hui, mon département propose un modèle 
de high capacity pumping et un autre de flood rescue 
using boats. Il participe aussi grandement au modèle 
water purification system et assure le lead dans la 
gestion logistique du EMT2. Vu la taille de notre 
pays, ses offres de service sont déjà très 
appréciables. 
 

(Frans) Dat België geen USAR-team meer aanbiedt 
voor hulpverleningsopdrachten in het buitenland, 
heeft meer te maken met het overaanbod aan 
USAR-teams die bij het Europese mechanisme 
geregistreerd zijn dan met de hervorming van de 
Belgische Civiele Bescherming. Gelet op dat 
overvloedige aanbod, is het niet zeker dat Turkije 
een beroep gedaan zou hebben op het Belgische 
USAR-team.  
 
Humanitaire hulp en hulpverleningsmissies moeten 
doeltreffend verlopen en mogen geen wedstrijd zijn 
om het eigen imago op te poetsen. De internationale 
hulpverlening bij rampen moet aan een nood 
tegemoetkomen en een meerwaarde bieden. In dat 
verband zou het inzetten van een zoveelste USAR-
team niet getuigen van een verantwoord beheer van 
de middelen waarover wij momenteel beschikken. 
Het zou veel verstandiger zijn dat we onze expertise 
uitbouwen in de domeinen waarin het 
dienstenaanbod zwak is en we onze nuttige ervaring 
daadwerkelijk ter beschikking kunnen stellen. 
Momenteel biedt mijn departement een High 
Capacity Pumping- en een Flood Rescue Using 
Boats-module aan. Het levert ook een grote bijdrage 
tot de Water Purification System-module en neemt 
de lead in het logistieke beheer van het EMT 2-team. 
Ook al zijn we een klein land, ons dienstenaanbod is 
zeer aanzienlijk.     
 

(En néerlandais) Conformément aux normes du 
Groupe consultatif international de recherche et de 

(Nederlands) Overeenkomstig de standaarden van 
de International Search and Rescue Advisory Group 
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sauvetage (GCIRS), les chiens de sauvetage 
peuvent bel et bien faire partie des équipes de 
sauvetage et de déblaiement. La Belgique ne 
propose pas ce service parce que les chiens de 
sauvetage relèvent toujours du module USAR, pour 
lequel notre pays ne fournit pas de capacité. Les 
chiens appartenant à des organisations privées ne 
peuvent pas être intégrés tout simplement dans une 
équipe USAR. La reconnaissance internationale 
s'applique à une équipe, non à un chien en 
particulier. Il a rapidement pu être pourvu à la 
nécessité de disposer d'équipes de sauvetage et de 
déblaiement par d'autres pays possédant des 
modules USAR. Au total, 32 équipes ont été 
envoyées. 
 
Nous ne projetons pas de délivrer des certificats. La 
capacité nationale, pourvue par la police fédérale et 
la Protection civile, est suffisante. Il est possible de 
certifier des chiens individuellement, mais pas dans 
un cadre USAR. Ces chiens doivent satisfaire à des 
exigences strictes et je ne sais pas si tel est le cas 
pour les chiens mentionnés. 
 

(INSARAG) kunnen reddingshonden wel degelijk 
deel uitmaken van redder-bergerteams. België biedt 
deze dienstverlening niet aan omdat 
reddingshonden steeds een onderdeel zijn van de 
USAR-module, waarvoor ons land geen capaciteit 
levert. Honden uit privéorganisaties kunnen niet 
zomaar met een USAR-team mee. De internationale 
erkenning gebeurt voor een team en niet voor een 
individuele hond. De nood aan redder-bergerteams 
kon snel worden ingevuld door andere landen met 
USAR-modules. Er werden 32 teams gestuurd.  
 
 
 
 
 
We hebben geen plannen om certificaten uit te 
reiken. De nationale capaciteit, ingevuld door de 
federale politie en de Civiele Bescherming, zijn 
toereikend. Individuele honden certificeren kan wel, 
maar dan niet in een USAR-kader. Die honden 
moeten voldoen aan strenge eisen en ik weet niet of 
dat bij de genoemde honden het geval is.  
 

(En français) Aucune décision n‘est venue remplacer 
l’arrêté ministériel qui organisait la coopération entre 
les services d’incendie et la Protection civile pour la 
mise en place d’équipes USAR pour l’assistance 
internationale en cas de catastrophe. En dix ans, B-
FAST a déployé une seule fois un module USAR 
incluant une équipe cynophile, au Népal en 2015. En 
raison du nombre d’équipes envoyées par d’autres 
pays, elle n’avait pu entrer en action.  
 
 
 
La Sécurité civile compte treize maîtres-chiens 
accrédités dans la spécialité "recherche de 
personnes disparues en milieu naturel" dont douze 
sont aussi accrédités dans la spécialité "chiens de 
décombres".   
 
Envoyer un module USAR avec une équipe 
cynophile pendant une semaine coûte 
800 000 euros, sans compter les frais de maintien 
sur place et de sa certification répondant aux normes 
internationales.  
 

(Frans) Er is geen enkele beslissing genomen ter 
vervanging van het ministeriële besluit waarbij de 
samenwerking tussen de brandweer en de Civiele 
Bescherming georganiseerd werd voor de inzet van 
USAR-teams voor internationale hulpverlening bij 
een ramp. In tien jaar tijd heeft B-FAST slechts een 
keer een USAR-module met een 
reddingshondenteam ingezet, namelijk in Nepal in 
2015. Dat team kon toen niet in actie komen 
vanwege het grote aantal teams dat andere landen 
gestuurd hadden. 
 
De Civiele Veiligheid telt dertien hondengeleiders 
met een accreditatie voor de specialiteit 'opsporing 
van vermiste personen in een natuurlijke omgeving', 
van wie er twaalf ook een accreditatie hebben voor 
de specialiteit 'reddingshonden'.  
 
Aan het sturen van een USAR-module met een 
reddingshondenteam hangt een prijskaartje van 
800.000 euro voor een week, exclusief de verblijfs- 
en onderhoudskosten en de kosten voor de 
certificering van dat team volgens de internationale 
normen.  
 

02.06  Marianne Verhaert (Open Vld): Le problème 

vient surtout du fait qu'en Belgique, l'accréditation 
individuelle de chiens privés n'est pas possible. 
Nous devrions d'ailleurs nous y atteler car il serait 
bon que les chiens privés et les organisations 
privées puissent également participer aux examens 
permettant d'obtenir une accréditation et que cela ne 
soit plus réservé aux seuls services publics. 
 

02.06  Marianne Verhaert (Open Vld): Het 

probleem zit vooral in het feit dat de individuele 
accreditatie in België niet mogelijk is voor private 
honden. We zouden daar best werk van maken. Het 
zou mooi meegenomen zijn mochten private honden 
en privé-organisaties ook kunnen deelnemen aan de 
examens om een accreditatie te verkrijgen zodat dit 
niet langer voorbehouden is voor diensten van de 
overheid. 
 

02.07  Julie Chanson (Ecolo-Groen): J’ai du mal 02.07  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik heb moeite 
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avec l’argument selon lequel on a supprimé le 
module USAR avec des équipes cynotechniques au 
sein de B-FAST parce qu’il faisait double emploi et 
que les équipes étaient suffisantes en Europe. La 
Belgique jouissait d’une reconnaissance 
internationale dans le domaine, nous avons formé 
des maîtres-chiens dans d’autres pays et on a 
finalement manqué de chiens de recherche en 
Turquie.   
 
Or nous disposons encore de treize équipes 
cynotechniques à la Protection civile ou chez les 
pompiers, formées et accréditées par le SPF 
Intérieur. Elles répondent présent et ne demandent 
pas mieux que d’être déployées.  
 

met het argument dat de USAR-module met 
kynologenhulpverleningsteams bij B-FAST 
afgeschaft werd omdat er al veel soortgelijke teams 
bestaan en er voldoende in Europa zijn. Ons land 
genoot internationale erkenning op dat gebied, we 
hebben hondengeleiders getraind in het buitenland 
en er was uiteindelijk een tekort aan speurhonden in 
Turkije.   
 
 
We hebben echter nog steeds dertien 
kynologenhulpverleningsteams bij de Civiele 
Bescherming en de brandweer, die opgeleid en 
erkend werden door de FOD Binnenlandse Zaken. 
Ze zijn stand-by en willen maar al te graag ingezet 
worden. 
 

Ces équipes sont déjà sous-utilisées dans notre 
propre pays alors faisons-les intervenir chez nous et 
remettons-les dans les modules USAR. 
 

Deze teams worden in eigen land al niet vaak 
genoeg ingezet. Laten we ze dan hier inzetten en 
opnieuw in de USAR-modules inschakelen. 
 

02.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Nous étions 

parmi les meilleurs au monde et nous ne sommes 
plus capables de mener ces missions, d’où le retrait 
de l’agrément de l’ONU. La première demande de la 
Turquie, c’était des équipes de recherche et de 
secours et nous n’avons pu y répondre. La réforme 
de la Protection civile était un choix politique et vous 
poursuivez sur cette lancée en refusant la 
réouverture de casernes, en évitant d’investir ou 
d’engager.  
 

02.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): We behoorden 

tot de wereldtop, en nu zijn we niet meer in staat om 
dergelijke missies uit te voeren. Daarom werd de 
VN-erkenning ook ingetrokken. Turkije vroeg in de 
eerste plaats search and rescue teams, en dat 
verzoek konden wij niet inwilligen. De hervorming 
van de Civiele Bescherming was een politieke 
keuze, en u gaat door op de ingeslagen weg en 
weigert kazernes te heropenen; zo hoeft u niet te 
investeren of te rekruteren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La réforme de la Protection civile" (55033920C) 
- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les rapports d'évaluation de la Protection civile" 
(55034890C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De hervorming van de Civiele 
Bescherming" (55033920C) 
- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De evaluatierapporten over de Civiele 
Bescherming" (55034890C) 
 

03.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Chaque 

semaine, de nouveaux chiffres montrent la faiblesse 
de notre Protection civile et l'impact désastreux de la 
réforme de votre prédécesseur. Il a fermé 
4 casernes et les 2 restantes sont mal situées. Les 
délais de réponse sont trop longs. Les volontaires et 
les professionnels sont partis par manque de 
caserne à proximité. En 2018, la Protection civile 
comptait plus de 1 100 agents et, l'année dernière, 
ils étaient moins de 500. Le nombre de volontaires a 
diminué de 71,47 % et celui des professionnels de 
46,76 %. Vous avez indiqué que vous alloueriez des 
ressources supplémentaires au moment opportun. 
Le moment est arrivé. 

03.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Elke week 

bewijzen nieuwe cijfers de zwakte van onze Civiele 
Bescherming en het rampzalig gevolg van de 
hervorming door uw voorganger. Hij heeft vier 
kazernes gesloten en de twee resterende kazernes 
zijn slecht gelegen. De uitruktijden zijn te lang. De 
vrijwilligers en de beroepsbeoefenaars zijn 
vertrokken omdat er geen kazerne in hun buurt was. 
In 2018 telde de Civiele Bescherming meer dan 
1.100 agenten en vorig jaar waren dat er nog minder 
dan 500. Het aantal vrijwilligers is met 71,47 % 
gedaald en het aantal beroepskrachten met 
46,76 %. U hebt verklaard dat u op het gepaste 
moment bijkomende middelen zou toewijzen. Dat 
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Compte tenu de leur expérience et de la pénurie, 
pourquoi ne voulez-vous pas prendre l'initiative de 
réintégrer les anciens de la Protection civile? 
 
 
Vous avez également indiqué qu'il ne serait pas 
possible d'ouvrir de nouvelles casernes sous cette 
législature. Des membres de la majorité y sont 
pourtant favorables. Votre position a-t-elle évolué? 
 

moment is nu aangebroken. 
 
Waarom wilt u, gelet op hun ervaring en het 
personeelstekort, niet het initiatief nemen om 
gewezen medewerkers van de Civiele Bescherming 
opnieuw in dienst te nemen? 
 
U hebt ook verklaard dat het niet mogelijk zou zijn 
tijdens de huidige zittingsperiode nieuwe kazernes te 
openen. Sommige leden van de meerderheid zijn 
daar nochtans voor. Is uw standpunt geëvolueerd? 
 

03.02  Éric Thiébaut (PS): Le 25 janvier, je vous 

interrogeais sur l'avancée des travaux relatifs à 
l'avenir de la Protection civile. Le 15 février, nous 
avons eu un échange de vues avec le président de 
la commission d'experts concernant la gestion de 
crise. 
 
 
Quelles sont les prochaines étapes? Où en sont les 
travaux menés par vos services pour avoir une 
image actualisée des risques nationaux afin de 
répartir les moyens opérationnels de la Sécurité 
civile?  
 

03.02  Éric Thiébaut (PS): Op 25 januari heb ik u 

bevraagd over de voortgang van de werkzaamheden 
aangaande de toekomst van de Civiele 
Bescherming. Op 15 februari hebben we van 
gedachten gewisseld met de voorzitter van de 
commissie van deskundigen inzake 
crisismanagement. 
 
Wat zijn de volgende stappen? Hoe staat het met de 
werkzaamheden van uw diensten om een 
geactualiseerd beeld te krijgen van de nationale 
risico's met het oog gericht op de verdeling van de 
operationele middelen van de Civiele Bescherming? 
 

03.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La réintégration des anciens de la Protection civile 
serait anticonstitutionnelle, vu les règles d'accès aux 
emplois de la Fonction publique.  
 
 
Ma position n'a pas évolué. Avant de décider de la 
pertinence de nouveaux postes, nous devons avoir 
une vue claire de la répartition des zones 
vulnérables et des moyens d'intervention. 
L'ouverture de postes suppose des crédits 
supplémentaires. La priorité est de renforcer l'effectif 
de la Protection civile. M'appuyant sur les 
recommandations des experts, j'ai introduit une 
demande de moyens budgétaires complémentaires 
pour disposer d'effectifs suffisants, qui sera discutée 
lors du prochain contrôle budgétaire. 
 
Le Centre de crise coordonne une nouvelle 
évaluation des risques nationaux pour la période 
2023-2026, qui rassemble plus de deux cents 
experts. J'espère avoir leurs conclusions cette 
année.  
 

03.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): 

Voormalige werknemers van de Civiele 
Bescherming weer in dienst nemen zou 
ongrondwettelijk zijn, gelet op de regels inzake de 
toegang tot openbare ambten. 
 
Ik ben niet van standpunt veranderd. Alvorens te 
beslissen over het nut van nieuwe posten moeten we 
een duidelijk zicht hebben op de spreiding van 
kwetsbare gebieden en van de interventiemiddelen. 
Om nieuwe posten te openen is er extra geld nodig. 
De uitbreiding van het personeelsbestand van de 
Civiele Bescherming is een prioriteit. Op basis van 
de aanbevelingen van experten heb ik extra 
begrotingsmiddelen gevraagd om over voldoende 
personeel te kunnen beschikken. Bij de volgende 
begrotingscontrole zal die vraag besproken worden. 
 
Het Crisiscentrum coördineert een nieuwe nationale 
risicobeoordeling voor de periode 2023-2026, waar 
meer dan tweehonderd experten aan meewerken. Ik 
hoop nog dit jaar hun conclusies te ontvangen. 
 

03.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Je ne vous 

demande pas de réintégrer les anciens travailleurs 
de manière inconstitutionnelle. Si vous ouvrez des 
postes, ils pourraient postuler, mais vous ne les 
recrutez pas.  
 

03.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ik vraag niet dat 

u voormalige werknemers op ongrondwettelijke 
wijze opnieuw in dienst zou nemen. Als u nieuwe 
posten zou openen, zouden ze kunnen solliciteren, 
maar u werft ze niet aan. 
 

Une grande partie du personnel ne postulera pas, 
car les seules casernes ouvertes sont trop loin pour 
eux.  
 

Een groot deel van het personeel zal zich niet 
kandidaat stellen, want de enige kazernes die nog 
open zijn liggen te ver weg voor hen. 
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Votre réponse confirme votre inaction. Il n'y a ni 
ouverture de caserne, ni recrutement, ni 
investissements dans un dossier pourtant prioritaire 
depuis les inondations. Rien n’a bougé depuis la 
réforme Jambon.  
 

Met uw antwoord bevestigt u dat u niets zult doen. 
Er worden geen kazernes heropend, er wordt geen 
personeel aangeworven, er wordt niet geïnvesteerd. 
Nochtans is dit dossier sinds de overstromingen in 
ons land een prioriteit. Sinds de hervorming-Jambon 
is er niets gebeurd. 
 

03.05  Éric Thiébaut (PS): Le nombre de 

volontaires a diminué de 75 % et le nombre de 
professionnels, de 40 à 50 %. Cette diminution est 
due à la diminution du nombre de casernes et à leur 
mauvaise répartition sur le territoire. 
 

03.05  Éric Thiébaut (PS): Het aantal vrijwilligers is 

met 75 % gedaald, het aantal medewerkers in vast 
dienstverband met 40 à 50 %. Die daling is het 
gevolg van de vermindering van het aantal kazernes, 
en van de ongelijke verdeling ervan over het 
grondgebied.  
 

Il faudrait augmenter le nombre de casernes, au 
moins d'une en Flandre et une en Wallonie. Cela ne 
coûterait pas aussi cher que le disent vos services. 
 
 
J’ai reçu une liste de plusieurs dizaines d’anciens 
agents de la Protection civile qui l’ont quittée mais 
sont demandeurs de la réintégrer. Il est 
problématique de constater qu’on n’arrive pas à 
remplir le cadre alors que des agents formés 
souhaitent revenir.  
 

Het aantal kazernes moet worden opgetrokken, en 
zowel in Vlaanderen als in Wallonië moet er 
minstens één bij komen. Dat zou niet zoveel kosten 
als uw diensten beweren. 
 
Ik heb een lijst gekregen met de namen van 
tientallen voormalige medewerkers van de Civiele 
Bescherming, die de dienst hebben verlaten maar 
opnieuw zouden willen toetreden. Het is 
problematisch dat men er niet in slaagt om de 
formatie in te vullen terwijl er opgeleide ex-
medewerkers willen terugkeren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La violence 
contre la police et la policière de la police locale 
bruxelloise gravement blessée" (55034103C) 
 

04 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het geweld tegen de politie en de 
zwaargewonde politieagente van de Brusselse 
lokale politie" (55034103C) 
 

04.01 Ortwin Depoortere (VB): Le 7 février 2023, 

une jeune policière a été grièvement blessée après 
qu'un homme de 41 ans s'est opposé avec 
véhémence à une fouille dans le complexe de 
cellules de la police bruxelloise. L'auteur des faits a 
été interné en unité psychiatrique. 
 
La ministre est-elle en mesure de nous expliquer ce 
qui s'est passé précisément? Pourrions-nous obtenir 
un profil détaillé de l'auteur? Combien d'agents ont 
été blessés lors de cet incident? Comment la 
policière grièvement blessée se porte-t-elle à 
présent? Combien d'agents de la police bruxelloise 
ont été victimes de violence durant l'année écoulée? 
Pourquoi n'existe-t-il pas de registre central des faits 
de violence à l'égard des policiers? La ministre 
compte-t-elle s’employer à créer un tel registre? 
 

04.01  Ortwin Depoortere (VB): Op 7 februari 2023 

raakte een jonge politieagente zwaargewond toen 
een 41-jarige man zich hardhandig verzette tegen 
een fouillering in het cellencomplex van de 
Brusselse politie. De dader werd opgenomen in de 
psychiatrie. 
 
Kan de minister kwijt wat er precies is gebeurd? 
Kunnen wij een gedetailleerd daderprofiel krijgen? 
Hoeveel agenten raakten hierbij gewond? Hoe is het 
ondertussen gesteld met de zwaargewonde agente? 
Hoeveel agenten van de Brusselse politie waren in 
het voorbije jaar het slachtoffer van geweld? 
Waarom is er geen centrale registratie van 
geweldfeiten tegen de politie? Zal de minister hier 
werk van maken? 

 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Une enquête judiciaire étant en cours, 
je ne peux pas communiquer de détails sur l'incident. 
Deux policiers ont été blessés au cours de 
l'intervention. L'un d'entre eux a été soigné à 
l'hôpital, mais a depuis repris son service. Ces 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Aangezien er een gerechtelijk onderzoek loopt, kan 
ik geen details geven over het incident. Tijdens de 
interventie raakten twee politiemensen gekwetst. 
Eén medewerker werd verzorgd in het ziekenhuis, 
maar heeft de dienst ondertussen hervat. Zij worden 
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policiers sont assistés et suivis par la zone, laquelle 
se constituera partie civile. Le statut de l'inculpé 
relève de la compétence du ministre de la Justice. 
 
 
Dans le cadre de la violence contre la police, l'outil 
MISI – Melding Incidenten Signalement Incidents – 
est utilisé. Trois cases à cocher y ont été créées: 
pour les violences contre et par la police et pour 
l'enregistrement des vols et pertes de matériel. 
Depuis le 1er août 2017, le système d'enregistrement 
permet d'établir des statistiques globales publiées 
mensuellement dans la GPI. Grâce à MISI, les zones 
peuvent également compiler leurs propres 
statistiques sur la violence contre et par la police. 
 
 
En 2022, 1 492 actes de violence contre la police de 
la Région de Bruxelles-Capitale ont été enregistrés 
dans MISI. Ces chiffres ne sont pas encore 
complets, tous les procès-verbaux n'ayant pas 
encore été transmis à la base de données. En 2021, 
1 835 faits ont été enregistrés. 
 

bijgestaan en opgevolgd door de zone. De zone zal 
zich burgerlijke partij stellen. De status van de 
verdachte valt onder de bevoegdheid van de 
minister van Justitie. 
 
In het kader van het geweld tegen de politie, wordt 
de MISI-tool – Melding Incidenten Signalement 
Incidents – gebruikt. Daarin zijn drie aanvinkvakjes 
gecreëerd: voor geweld tegen en door de politie en 
voor het registeren van diefstal en verlies van 
uitrustingsstukken. Het registratiesysteem voorziet 
sinds 1 augustus 2017 in de opmaak van algemene 
statistieken die maandelijks binnen de GPI worden 
gepubliceerd. Via MISI kunnen de zones ook hun 
eigen statistieken opmaken inzake geweld tegen en 
door de politie. 
 
In 2022 werden in MISI 1.492 feiten van geweld 
tegen de politie van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest geregistreerd. Die cijfers zijn nog niet 
volledig, nog niet alle pv’s zijn doorgestuurd naar de 
databank. Voor 2021 werden er 1.835 feiten 
geregistreerd. 

 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Ai-je bien compris 

qu'il n'y a qu'une seule case à cocher pour la 
violence contre et par la police? Il s'agit pourtant de 
deux choses complètement différentes! 
 

04.03  Ortwin Depoortere (VB): Begrijp ik het goed 

dat er maar één aanvinkvakje is voor geweld tegen 
en door de politie? Dat zijn toch twee totaal 
verschillende zaken!  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Eva Platteau à Annelies Verlinden 

(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La gestion policière du 
phénomène de criminalité forcée" (55034104C) 
 

05 Vraag van Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De politieaanpak van het fenomeen van 
gedwongen criminaliteit" (55034104C) 
 

05.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La criminalité 

forcée est une forme mal connue de traite des êtres 
humains. Il n'est pas toujours évident de distinguer 
le criminel de la victime. Les services de police 
considèrent et traitent souvent dans un premier 
temps la personne comme l'auteur d'infractions 
pénales, tandis que l'aspect de victime potentielle de 
traite des êtres humains n'est souvent pas détecté. 
En 2020, la police a constaté sept cas de criminalité 
forcée et sept cas de mendicité forcée, mais les 
chiffres réels sont certainement bien plus élevés. 
 
 
Comment la ministre explique-t-elle le faible nombre 
de constatations? Existe-t-il des directives pour les 
agents qui entrent en contact avec des victimes de 
criminalité forcée? Dans le cadre d'infractions 
impliquant un mineur, comment vérifie-t-on si ce 
dernier a agi sous la contrainte? Les services de 
police effectuent-ils des analyses de risques? Les 
différentes formes de traite des êtres humains, telles 
que l'exploitation sexuelle ou économique et la 
criminalité forcée, sont-elles abordées lors des 

05.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Gedwongen 

criminaliteit is een vorm van mensenhandel waarop 
we weinig zicht hebben. Het onderscheid tussen 
dader en slachtoffer is niet altijd duidelijk. Bij de 
politiediensten wordt iemand in eerste instantie vaak 
als dader van strafbare feiten gezien en ook zo 
behandeld en wordt het aspect van mogelijk 
slachtoffer van mensenhandel vaak niet 
gedetecteerd. In 2020 heeft de politie zeven keer 
gedwongen criminaliteit vastgesteld en zeven keer 
gedwongen bedelarij, maar het werkelijke totaal ligt 
waarschijnlijk heel wat hoger. 
 
Hoe verklaart de minister het lage aantal 
vaststellingen? Zijn er richtlijnen voor agenten die in 
contact komen met slachtoffers van gedwongen 
criminaliteit? Hoe wordt bij misdrijven door 
minderjarigen onderzocht of dat onder dwang 
gebeurde? Maken de politiediensten risicoanalyses? 
Komen de verschillende vormen van mensenhandel, 
zoals seksuele of economische uitbuiting en 
gedwongen criminaliteit, aan bod in de opleidingen 
aan de politiescholen? Hoe zal de minister de 
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formations dispensées dans les écoles de police? 
Comment la ministre compte-t-elle sensibiliser les 
agents de police au phénomène? Prendra-t-elle 
d'autres initiatives pour améliorer la lutte contre ce 
phénomène? 
 

politieagenten sensibiliseren voor het fenomeen? 
Zet ze nog andere stappen om het fenomeen beter 
aan te pakken? 
 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): En ce qui concerne la traite des êtres 
humains, la police fédérale se concentre 
principalement sur les formes d'exploitation sexuelle 
et économique. Dans un premier temps, les 
contrôles portent sur la mendicité et sont effectués 
par la police locale. Il est, en effet, plus difficile de 
dépister les victimes potentielles de criminalité 
forcée et d'orienter la procédure vers la traite des 
êtres humains. 
 
Les directives relatives à la lutte contre la traite des 
êtres humains sont basées sur les instructions du 
Collège des procureurs généraux. La lutte contre la 
délinquance juvénile suit la même logique. Les 
cambriolages, la vente de drogues et la violence 
physique sont infailliblement considérés comme des 
faits de criminalité. 
 
En général, le système pénal agit par réflexe en 
protégeant les jeunes délinquants sans déceler les 
indices potentiels d'exploitation. Les groupes de 
mineurs les plus à risque sont pourtant bien connus. 
En raison de l'usage de drogues et de la méfiance 
dont ils font preuve à l'égard de la police, il est très 
difficile d'approcher ces jeunes. Les mineurs non 
accompagnés en situation de délinquance forcée 
doivent faire l'objet d'une surveillance 
multidisciplinaire spécifique, afin que les services 
spécialisés puissent détecter les victimes, leur porter 
assistance et arrêter les criminels qui les exploitent. 
 
 
 
 
Depuis 2021, un projet de réforme des modules de 
formation concernant la traite des êtres humains est 
en cours. Un vade-mecum détaillé a été rédigé avec 
des experts afin de mieux préparer les policiers au 
phénomène de la traite des êtres humains. 
 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Inzake mensenhandel gaat de grootste inzet van de 
federale politie naar de vormen van seksuele en 
economische uitbuiting. In eerste instantie gebeurt 
de controle op bedelarij door de lokale politie. Het is 
moeilijker om potentiële slachtoffers van gedwongen 
criminaliteit op te sporen en de procedure te 
oriënteren op een aanpak van mensenhandel. 
 
 
 
De richtlijnen voor de bestrijding van mensenhandel 
zijn gebaseerd op de instructies van het College van 
procureurs-generaal. De aanpak van jeugdige 
delinquenten berust op dezelfde logica. Inbraak, de 
verkoop van drugs en fysiek geweld worden 
onoverkomelijk beschouwd als criminaliteit. 
 
 
Over het algemeen handelt het strafrechtelijk 
systeem in een reflex om jeugdige delinquenten te 
beschermen zonder mogelijke indicatoren van 
uitbuiting op te sporen. De groepen minderjarigen 
die het grootste risico lopen, zijn wel bekend. Het 
gebruik van drugs evenals een zeker wantrouwen 
jegens de politie maken het zeer moeilijk om die 
minderjarigen te benaderen. Niet-begeleide 
minderjarigen die zich in een situatie van 
gedwongen delinquentie bevinden, dienen onder 
specifiek multidisciplinair toezicht te worden 
geplaatst. zodat de gespecialiseerde diensten de 
slachtoffers kunnen detecteren, hulp kunnen bieden 
en de criminelen die hen uitbuiten, kunnen 
arresteren. 
 
Sinds 2021 loopt een project om de 
opleidingsonderdelen rond mensenhandel te 
hervormen. Er is samen met deskundigen een 
gedetailleerd vademecum opgesteld, zodat de 
politiemensen beter opgeleid worden in het 
fenomeen van mensenhandel. 
 

05.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Savoir quelle 

est l'approche appropriée n'est pas une évidence 
pour les services de police. Lorsqu'il est question 
d'exploitation, de contrainte et d'incitation à 
commettre des faits criminels, tout doit être mis en 
œuvre pour dépister les trafiquants d'êtres humains 
et identifier le phénomène sous-jacent. Nous nous 
pencherons certainement encore de plus près sur la 
question au sein de la Commission spéciale Traite et 
Trafic des êtres humains. 
 

05.03  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het is voor 

politiediensten niet vanzelfsprekend om te weten wat 
de juiste aanpak is. Wanneer sprake is van 
uitbuiting, dwang en het aanzetten tot criminele 
feiten moet alles in het werk worden gesteld om de 
mensenhandelaars op te sporen en na te gaan wat 
het achterliggende fenomeen is. In de bijzondere 
commissie Mensenhandel en Mensensmokkel 
zullen we daaraan zeker nog verder aandacht 
besteden. 
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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06 Questions jointes de 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L'approche européenne en matière de criminalité 
liée à la drogue" (55034125C) 
- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La mission en Colombie et en Équateur" 
(55034649C) 
 

06 Samengevoegde vragen van 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De Europese aanpak van 
drugscriminaliteit" (55034125C) 
- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De missie naar Colombia en Ecuador" 
(55034649C) 
 

06.01  Sigrid Goethals (N-VA): Au travers de la 

visite du port d'Anvers par la commissaire 
européenne, l'UE pose enfin un geste fort en 
indiquant qu'elle entend mener une politique active 
de lutte contre la drogue. La ministre s'est également 
rendue récemment en Colombie et en Équateur 
dans l'optique d'améliorer la coopération policière 
avec ces pays et de mieux lutter contre le trafic de 
drogue à destination de notre continent.  
 
Quelles initiatives seront-elles mises en œuvre dans 
le cadre de l'approche européenne? En quoi ces 
initiatives permettront-elles de renforcer la guerre 
contre la drogue menée à Anvers et en Belgique? 
Quels étaient les objectifs poursuivis par la ministre 
lors de son voyage en Équateur et en Colombie? 
Quelles sont ses attentes à court terme par rapport 
à notre nouvel officier de liaison en Colombie et 
quelles premières actions cet officier a-t-il déjà 
entreprises? 
 

06.01  Sigrid Goethals (N-VA): Met het bezoek van 

een EU-commissaris aan de Antwerpse haven geeft 
de EU eindelijk een sterk signaal dat men de 
drugsproblematiek ernstig wil aanpakken. De 
minister is onlangs ook afgereisd naar Colombia en 
Ecuador om de politiesamenwerking met die landen 
te verbeteren en de drugshandel richting ons 
continent beter te kunnen bestrijden.  
 
 
Welke initiatieven zal men uitrollen in de Europese 
aanpak? Wat kan dat betekenen ter ondersteuning 
van Antwerpen en de Belgische war on drugs? Wat 
wou de minister bereiken met haar reis naar Ecuador 
en Colombia? Wat verwacht ze de komende tijd 
concreet van onze nieuwe verbindingsofficier in 
Colombia? Wat heeft die al gedaan?  
 

06.02  Khalil Aouasti (PS): Les chiffres du trafic de 

drogue en Belgique dépassent l'entendement. Le 
gouvernement a déjà pris des mesures fortes et 
transversales. Vous êtes allée en Colombie et en 
Équateur, avec la Commissaire européenne de 
l'Intérieur, pour proposer aux autorités nationales 
d'intensifier la lutte conjointe contre les groupes 
criminels. 
 
 
Pouvez-vous préciser quelles autorités vous avez 
rencontrées, les engagements pris et les protocoles 
d'accord de coopération signés? Comment la police 
belge intégrera-t-elle le projet pilote européen de 
coopération policière et d'échange d'informations 
avec la Colombie et Europol? D'autres initiatives 
sont-elles prévues? 
 

06.02  Khalil Aouasti (PS): De cijfers met 

betrekking tot de drugshandel in ons land gaan het 
begrip te boven. De regering heeft al krachtige en 
domeinoverschrijdende maatregelen genomen. 
Samen met de Europese commissaris voor 
Binnenlandse Zaken bent u naar Colombia en 
Ecuador gereisd om er bij de nationale overheden op 
aan te dringen de gezamenlijke strijd tegen criminele 
bendes op te voeren. 
 
Met welke instanties hebt u daar gesproken, welke 
verbintenissen werden er aangegaan en welke 
protocolakkoorden ondertekend? Op welke manier 
zal de Belgische politie het Europese proefproject 
inzake politionele samenwerking en informatie-
uitwisseling met Colombia en Europol in haar beleid 
inpassen? Zullen er nog andere initiatieven 
ontwikkeld worden? 
 

06.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La visite de travail, que j'ai effectuée 
en Équateur et en Colombie la semaine dernière 
avec la commissaire européenne Johansson portait 
sur la coopération avec ces deux pays dans la lutte 
contre la criminalité organisée à l'échelle 
internationale et le renforcement de la lutte contre la 

06.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het doel van mijn werkbezoek, samen met Europees 
commissaris Johansson, vorige week aan Ecuador 
en Colombia betrof de samenwerking met die twee 
landen in de strijd tegen de internationale 
georganiseerde criminaliteit en een sterkere aanpak 
van druggerelateerd geweld. Colombia en Ecuador 
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violence liée à la drogue. En effet, la Colombie et 
l'Équateur sont les principaux pays d'origine et de 
transit du trafic illégal de cocaïne vers Anvers et 
d'autres ports européens, comme Rotterdam et 
Valence. 
 

zijn immers de belangrijkste bron- en transitlanden 
voor de illegale trafiek van cocaïne naar Antwerpen 
en andere Europese havens als Rotterdam en 
Valencia.  
 

(En français) En Équateur, nous avons rencontré le 
président, les ministres de l'Intérieur, des Affaires 
étrangères, de la Défense. Nous avons visité le port 
de Guayaquil qui était le principal point de départ, 
l'an passé, du trafic de cocaïne d'Amérique latine 
vers la Belgique. Nous avons assisté à une formation 
de la Joint Maritime Control Unit financée par l'UE et 
visité deux unités de la police qui avaient saisi la 
veille 9 tonnes de cocaïne à destination d'Anvers.  
 

(Frans) In Ecuador hebben we de president en de 
ministers van Binnenlandse Zaken, van 
Buitenlandse Zaken en van Defensie ontmoet. We 
hebben de haven van Guayaquil bezocht, die vorig 
jaar de belangrijkste vertrekhaven voor 
cocaïnetransporten van Latijns-Amerika naar België 
was. We hebben een opleiding bijgewoond van de 
Joint Maritime Control Unit, die door de EU 
gefinancierd wordt, en twee politie-eenheden 
bezocht die de dag voordien 9 ton cocaïne met 
bestemming Antwerpen onderschept en in beslag 
genomen hadden. 
 

(En néerlandais) En outre, j'ai signé un protocole 
d'accord sur la prévention et la lutte contre la 
criminalité organisée internationale entre la police 
fédérale belge et le ministère équatorien de 
l'Intérieur. Les deux parties souhaitent renforcer leur 
collaboration au moyen de formations, du partage de 
bonnes pratiques et d'informations, et d'opérations 
conjointes. Pour ce qui est de la mise en œuvre, la 
police fédérale prépare un plan d'action bilatéral 
avec la police nationale équatorienne, dans lequel 
seront déterminées nos activités conjointes en 2023-
2024. 
 

(Nederlands) Daarnaast heb ik een Memorandum of 
Understanding ondertekend tussen de federale 
politie van België en het Ecuadoraanse ministerie 
van Binnenlandse Zaken over de preventie en 
bestrijding van de internationale georganiseerde 
criminaliteit. Beide partijen willen hun onderlinge 
samenwerking versterken via opleidingen, het delen 
van best practices, de uitwisseling van informatie en 
gemeenschappelijke operaties. Voor de uitvoering 
bereidt de federale politie een bilateraal actieplan 
voor met de nationale politie van Ecuador, waarin zal 
worden vastgelegd welke gemeenschappelijke 
activiteiten men in 2023-2024 samen zal uitvoeren.  
 

(En français) En Colombie, nous avons rencontré le 
vice-ministre de la Défense et les ministres des 
Affaires étrangères et de la Justice. Nous avons 
visité le parquet général et le quartier général 
d'Ameripol. Notre police fédérale élaborera avec la 
police nationale colombienne un plan d'action 
bilatéral 2023-2024. Notre officier de liaison a déjà 
envoyé une première version à la police 
colombienne. 
 

(Frans) In Colombia hebben we een ontmoeting 
gehad met de viceminister van Defensie en de 
ministers van Buitenlandse Zaken en van Justitie. 
We hebben het parket-generaal en het hoofdkwartier 
van Ameripol bezocht. De federale politie zal samen 
met de Colombiaanse nationale politie een bilateraal 
actieplan 2023-2024 opstellen. Onze 
verbindingsofficier heeft al een eerste versie aan de 
Colombiaanse politie bezorgd. 
 

(En néerlandais) L'officier de liaison de la police 
belge à Bogota a été désigné et a pris ses fonctions 
le 1er février de cette année. Il est accrédité pour la 
Colombie et l'Équateur. Ses missions principales 
consistent à soutenir et à accélérer l'échange 
d'informations policières et l'exécution des 
demandes d'entraide judiciaire entre les pays. Il faut 
également procéder à une analyse stratégique de 
l'organisation de cette criminalité organisée. À cette 
fin, cet officier de liaison développera un réseau de 
contacts au sein des services de police, mais 
également auprès des autorités judiciaires de ses 
pays de travail. Je suis convaincue que notre visite 
en Équateur et en Colombie a contribué à ouvrir les 
portes pour cet officier de liaison. Je m'attends en 
tout cas à ce que l'échange d'informations avec la 
Colombie gagne encore en intensité et en efficacité 

(Nederlands) De verbindingsofficier van de 
Belgische politie in Bogota is aangeduid en is op 
1 februari van dit jaar begonnen. Hij is 
geaccrediteerd voor Colombia en Ecuador. Zijn 
belangrijkste taken zijn het ondersteunen en 
versnellen van de politionele informatie-uitwisseling 
en de uitvoering van rechtshulpverzoeken tussen de 
landen. Ook moet er een strategische analyse 
worden gemaakt van de organisatie van die 
georganiseerde misdaad. Daartoe zal die 
verbindingsofficier een netwerk van contacten 
uitbouwen binnen de politiediensten, maar ook bij de 
gerechtelijke overheden van zijn werklanden. Ik ben 
ervan overtuigd dat ons bezoek aan Ecuador en 
Colombia geholpen heeft om de deuren te openen 
voor die verbindingsofficier. Ik verwacht alvast dat de 
informatie-uitwisseling met Colombia op korte 
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à brève échéance. Depuis 2016, la Colombie 
dispose également d'un accord de coopération 
opérationnelle avec Europol, en tant que seul pays 
d'Amérique latine. Cette coopération peut se 
dérouler tant de manière bilatérale que par le biais 
de l'officier de liaison d'Europol. 
 
Une coopération opérationnelle étroite et des 
investigations concrètes doivent conduire non 
seulement à des saisies, mais également à la 
neutralisation d’organisations criminelles, 
notamment grâce à l'échange d'images. 
 

termijn nog intenser en efficiënter zal worden. 
Colombia beschikt sinds 2016 ook over een 
operationeel samenwerkingsakkoord met Europol, 
als het enige Latijns-Amerikaans land. Dat kan zowel 
bilateraal als via de verbindingsofficier van Europol 
verlopen.  
 
Nauwe operationele samenwerking en concrete 
onderzoeken moeten niet alleen leiden tot 
inbeslagnames, maar ook tot de aanpak van de 
criminele organisaties, onder meer door de 
uitwisseling van beeldmateriaal.  

 
(En français) Les autorités colombiennes et 
équatoriennes souhaitent installer rapidement leurs 
officiers de liaison en Belgique. Cela renforcera 
l'échange d'informations policières et les entraides 
judiciaires internationales, et par conséquent la lutte 
contre les réseaux criminels liés à la cocaïne. 
 

(Frans) De Colombiaanse en Ecuadoraanse 
overheden willen hun verbindingsofficieren snel in 
België stationeren. Dat zal zowel de uitwisseling van 
politionele informatie als de internationale rechtshulp 
verbeteren, en bijgevolg de bestrijding van 
cocaïnegerelateerde criminele netwerken 
versterken.  

 
(En néerlandais) La visite en Équateur et en 
Colombie m'a encore davantage convaincue que la 
lutte contre la criminalité organisée liée à la drogue 
ne peut être menée qu'aux niveaux européen et 
international. L'Europe doit proposer des outils 
harmonisés à cette fin. Il est positif que l'UE redouble 
d'efforts, et c'était d’ailleurs la première fois qu'une 
commissaire européenne chargée des Affaires 
intérieures était présente dans la région. La 
corruption constitue un instrument important utilisé 
par les grandes organisations criminelles, et c'est 
pourquoi j'attends avec impatience le train de 
mesures anticorruption de l'UE. Nous devons 
contenir l'infiltration au sein des entreprises et des 
services publics, sous peine de ne jamais pouvoir 
remporter ce combat. 
 
Ces dernières années, la Commission européenne 
a déjà formulé de nombreuses propositions dans la 
lutte contre la criminalité organisée liée à la drogue. 
En 2021, elle a approuvé la stratégie antidrogue de 
l'UE et le plan d'action y afférent, qui concernent 
notamment les ports. En outre, elle a encore 
renforcé le rôle de soutien central d'Europol et 
élaboré de nouvelles règles européennes en matière 
de saisie et de confiscation. L'UE ambitionne 
également de conclure avec cinq pays d'Amérique 
du Sud un accord sur le trafic de cocaïne depuis 
leurs ports. La Commission européenne soutient 
aussi la coalition of European countries fighting 
organised crime. 
 

(Nederlands) Het bezoek aan Ecuador en Colombia 
heeft mij nog meer overtuigd dat de georganiseerde 
drugscriminaliteit enkel op Europees en 
internationaal niveau kan worden aangepakt. 
Europa moet daartoe de geharmoniseerde 
instrumenten aanreiken. Het is goed dat de EU haar 
inspanningen versterkt en het was trouwens de 
eerste keer dat een EU-Commissaris voor 
Binnenlandse Zaken in de regio aanwezig was. 
Corruptie is een belangrijk instrument van grote 
criminele organisaties en daarom kijk ik uit naar het 
anticorruptiepakket van de EU. We moeten infiltratie 
bij bedrijven en bij publieke diensten indijken, want 
anders zullen we de strijd nooit kunnen winnen.  
 
 
 
De Europese Commissie heeft de voorbije jaren al 
veel voorstellen gedaan in de strijd tegen de 
georganiseerde drugscriminaliteit. In 2021 was er de 
EU-drugsstrategie en het bijhorende actieplan, die 
zich onder meer op de havens richten. Er is ook de 
centraal ondersteunende rol van Europol die nog 
werd versterkt en er zijn daarnaast de nieuwe 
Europese regels betreffende inbeslagname en 
verbeurdverklaring. De EU heeft ook de ambitie om 
met vijf Zuid-Amerikaanse landen een akkoord te 
sluiten over de cocaïnetrafiek vanuit hun havens. De 
Europese Commissie steunt ook de coalition of 
European countries fighting organised crime.  
 

(En français) La commissaire Johansson a annoncé 
que la Commission lancera un projet pilote avec la 
Colombie, seul pays d'Amérique latine ayant un 
accord de coopération avec Europol, pour renforcer 
l'échange d'informations visant à démanteler les 
organisations criminelles. L'Équateur n'a pas 
d'accord de coopération avec Europol mais la 

(Frans) EU-commissaris Johansson heeft 
aangekondigd dat de Commissie samen met 
Colombia, het enige Latijns-Amerikaanse land met 
een samenwerkingsovereenkomst met Europol, een 
proefproject zal opstarten om de informatie-
uitwisseling met het oog gericht op de ontmanteling 
van criminele organisaties te versterken. Ecuador 
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Commission souhaite entamer les négociations en 
ce sens. L'Équateur y est favorable. Enfin, dans les 
deux pays, la commissaire Johansson a plaidé pour 
renforcer le dialogue politique et a proposé de 
soutenir l'analyse de vulnérabilité de leurs ports.  
 

heeft geen samenwerkingsovereenkomst met 
Europol, maar de Commissie wil onderhandelingen 
in die zin beginnen. Ecuador staat daar positief 
tegenover. Ten slotte heeft EU-commissaris 
Johansson in beide landen voor de versterking van 
de politieke dialoog gepleit en voorgesteld de 
kwetsbaarheidsanalyse van hun havens te 
ondersteunen. 
 

06.04  Sigrid Goethals (N-VA): J'espère qu’on n’en 

restera pas à cette première avancée. Dans la lutte 
contre la problématique de la drogue, nous devons 
systématiquement appliquer le principe "suivez 
l'argent". 
 

06.04  Sigrid Goethals (N-VA): Ik hoop dat het niet 

bij deze stap in de goede richting blijft. In de aanpak 
van de drugsproblematiek moeten we consequent 
het follow the money-principe toepassen.  
 

06.05  Khalil Aouasti (PS): La coopération des 

agents de liaison et le Memorandum of 
Understanding (MoU) sont essentiels pour structurer 
la lutte contre le trafic international de drogue. 
Néanmoins, il faut des capacités opérationnelles 
pour l'appliquer. Depuis 1971, la War on drugs aux 
États-Unis perdure malgré des moyens publics 
colossaux car les enjeux financiers sous-jacents 
sont énormes. Si l'Europe ne déploie pas les 
capacités humaines et techniques nécessaires 
contre ces cartels, l'Océan atlantique ne sera qu'une 
frontière perméable d'ici quelques années.  
 

06.05  Khalil Aouasti (PS): De samenwerking via 

de verbindingsagenten en het Memorandum of 
Understanding (MoU) zijn essentieel voor het 
structureren van de strijd tegen de internationale 
drugshandel. Niettemin moet men over operationele 
capaciteit beschikken om dat toe te passen. De war 
on drugs in de Verenigde Staten duurt al sinds 1971, 
ondanks de inzet van gigantische publieke middelen, 
want er gaat enorm veel geld in om. Als Europa niet 
de nodige personele en technische capaciteit kan 
inzetten tegen deze kartels, zal de Atlantische 
Oceaan over enkele jaren helemaal geen 
ondoordringbare grens meer vormen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Les problèmes au 
sein de la centrale d'urgence 112 de Gand et la 
rotation du personnel" (55034371C) 
 

07 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De problemen in de noodcentrale 112 van 
Gent en het personeelsverloop" (55034371C) 
 

07.01  Ortwin Depoortere (VB): La centrale 

d'urgence 112 de Gand fait face à une pénurie 
persistante de personnel, à hauteur d'environ 30 %, 
qui met en péril son fonctionnement normal. Les 
conditions de travail du personnel en pâtissent, et le 
taux de rotation est élevé. Il serait question de 
harcèlement au travail et d'un manque d'empathie 
de la part de la direction. Le taux d'absentéisme est 
également élevé. 
 
Quelles mesures sont-elles prises? J'aimerais 
obtenir plus d'informations sur le taux de rotation du 
personnel et sur la politique de recrutement. Le 
manuel volumineux destiné aux opérateurs de 
Flandre orientale n'a-t-il pas un effet dissuasif? La 
ministre demandera-t-elle un audit? 
 

07.01  Ortwin Depoortere (VB): De 

noodcentrale 112 in Gent kampt met een 
aanhoudend personeelstekort van ruim 30 %, 
waardoor de normale werking in het gedrang komt. 
De werksituatie van het personeel lijdt daaronder en 
er is een groot personeelsverloop. Er zou sprake zijn 
van pesterijen op de werkvloer en een gebrek aan 
empathie vanwege de directie. Het ziekteverzuim ligt 
hoog.  
 
Welke maatregelen worden genomen? Graag kreeg 
ik meer informatie over het personeelsverloop en het 
aanwervingsbeleid. Werkt het volumineuze 
handboek voor de operatoren in Oost-Vlaanderen 
niet afschrikkend? Zal de minister een audit laten 
organiseren? 
 

07.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): J’ai connaissance de la situation 
difficile du personnel dans les centrales d'urgence, 
mais pas de cas de harcèlement. Les victimes sont 
invitées à déposer une plainte auprès du service 
interne de sécurité et de prévention. 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

heb weet van de moeilijke personeelssituatie in de 
noodcentrales, maar niet van pesterijen. Slachtoffers 
wordt gevraagd een klacht in te dienen bij de interne 
dienst voor veiligheid en preventie. 
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Le cadre du personnel de la centrale d’appels 
d’urgence 112 en Flandre orientale compte 
35 opérateurs, dont 31,4 ETP sont actuellement 
actifs, y compris ceux en formation. Des procédures 
de sélection et de recrutement ont lieu chaque 
année, mais il n'est pas facile de trouver 
suffisamment de candidats, notamment en raison de 
la pénurie sur le marché de l'emploi. De plus, nous 
nous trouvons dans une situation budgétaire difficile. 
En période de pointe, les opérateurs d'une autre 
centrale d'urgence peuvent venir en aide pour traiter 
des appels. Toutefois, l'objectif reste de remplir le 
cadre.  
 
Au cours des cinq dernières années, 19 personnes 
ont quitté la centrale d'urgence de Flandre orientale, 
soit 3,8 ETP par an. Certaines ont trouvé un autre 
emploi, d'autres ont pris leur retraite.  
 
Les processus opérationnels et les procédures du 
manuel sont importants: ils fournissent des 
orientations et protègent contre les actions en 
responsabilité. Des efforts sont fournis en 
permanence en vue d’une meilleure harmonisation 
et d’une simplification des processus de travail entre 
les différentes centrales.  
 
À la suite d’un entretien avec des opérateurs et les 
syndicats, j'ai demandé au Service fédéral d'audit 
interne d'examiner la possibilité d'optimiser les 
processus internes. 
 

 
De personeelsformatie van de noodcentrale 112 in 
Oost-Vlaanderen telt 35 operatoren, waarvan er nu 
31,4 vte's actief zijn, operatoren in opleiding 
inbegrepen. Jaarlijks vinden selectieprocedures en 
aanwervingen plaats, maar onder meer wegens de 
krapte op de arbeidsmarkt is het niet evident 
voldoende kandidaten te vinden. Bovendien 
bevinden we ons in budgettair moeilijke 
omstandigheden. Op piekmomenten kunnen 
operatoren van een andere noodcentrale bijspringen 
om oproepen af te handelen. Het blijft echter de 
bedoeling de personeelsformatie te vervullen.  
 
 
De afgelopen vijf jaar zijn 19 mensen vertrokken uit 
de noodcentrale van Oost-Vlaanderen, of 3,8 vte's 
per jaar. Sommigen vonden een andere job, anderen 
gingen met pensioen.  
 
De operationele processen en procedures in het 
handboek zijn belangrijk: ze bieden houvast en 
beschermen tegen aansprakelijkheidsvorderingen. 
Er wordt voortdurend gewerkt aan een betere 
afstemming van de werkprocessen tussen de 
verschillende centrales en aan een vereenvoudiging 
ervan.  
 
Naar aanleiding van een onderhoud met operatoren 
en met de vakbonden heb ik de federale interne 
auditdienst gevraagd om na te gaan of de interne 
processen kunnen worden geoptimaliseerd.  

 

07.03  Ortwin Depoortere (VB): Le fonctionnement 

supraprovincial ne constitue pas une solution 
structurelle et peut même conduire à des problèmes 
linguistiques. J'espère que les services d'audit 
simplifieront et harmoniseront les processus de 
travail. 
 

07.03  Ortwin Depoortere (VB): De 

bovenprovinciale werking is geen structurele 
oplossing en kan zelfs leiden tot taalproblemen. Ik 
hoop dat de auditdiensten de werkprocessen zullen 
vereenvoudigen en op elkaar afstemmen.  

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La suppression 
de l'équipe de relevés de traces de la police 
d'Anvers et son impact sur le labo PTS" 
(55034372C) 
 

08 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De afbouw van het sporenteam van de 
Antwerpse politie en de impact op het labo TWP" 
(55034372C) 
 

08.01  Ortwin Depoortere (VB): En novembre, 

l'effectif de l'équipe spécialisée en relevé de traces 
créée en 2013 par la police d'Anvers est passée de 
huit à quatre collaborateurs. Ces quatre personnes 
se sont vu signifier qu'elles changeraient de poste. 
L'expertise acquise ces dix dernières années sera 
ainsi perdue. Pourtant, le nombre de vols est en 
hausse à Anvers. Le démantèlement de ce service 
qui fonctionnait bien n'a pas été justifié. 
 
 

08.01  Ortwin Depoortere (VB): Het sporenteam 

dat in 2013 in het leven werd geroepen door de 
politie van Antwerpen, werd in november 
teruggebracht van acht naar vier mensen. Die vier 
hebben nu te horen gekregen dat ze naar een 
andere betrekking worden overgeplaatst. Zo gaat de 
knowhow die de laatste tien jaar is opgebouwd, 
verloren. Het aantal diefstallen in Antwerpen stijgt 
nochtans. Een reden voor de ontmanteling van deze 
goed werkende dienst werd niet gegeven. 
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La ministre peut-elle expliquer cette décision de la 
police d'Anvers? La police fédérale peut-elle fournir 
un renfort pour le laboratoire de la PJF? La ministre 
échangera-t-elle à ce sujet avec la ville d'Anvers? 
 

Kan de minister deze beslissing van de Antwerpse 
politie toelichten? Kan er versterking komen vanuit 
de federale politie voor de afdeling Labo van de 
FGP? Zal de minister hierover in gesprek gaan met 
de stad Antwerpen? 
 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il ne m'appartient pas d'intervenir 
directement dans les décisions de la zone de police 
d'Anvers. L'équipe spécialisée en relevés de traces 
avait été mise en place dans le cadre d'un projet 
temporaire axé sur les cambriolages. Entre 2013 et 
2022, le nombre de cambriolages a diminué de 
47 %. C'est la raison pour laquelle la zone de police 
a décidé de ne plus maintenir l'équipe spécialisée en 
relevés de traces en tant qu'équipe distincte. 
 
La police technique et scientifique (PTS) de la police 
judiciaire fédérale n'est pas en mesure de traiter tous 
les cambriolages. Les faits les plus pertinents sont 
sélectionnés, afin que la PTS puisse se concentrer 
sur les lieux d'infraction qui renferment les traces les 
plus probablement exploitables et sur les incidents 
les plus graves. Cette méthode de travail est la 
même dans tous les arrondissements. 
 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

heb geen rechtstreekse zeggenschap over 
beslissingen van de politiezone Antwerpen. Het 
sporenteam was opgestart als een tijdelijk project in 
het kader van woninginbraken. Tussen 2013 en 
2022 is het aantal woninginbraken met 47 % 
gedaald. Daarom heeft de zone beslist om het 
sporenteam niet langer als een afzonderlijke afdeling 
te laten bestaan. 
 
 
De technische en wetenschappelijke politie (TWP) 
van de federale gerechtelijke politie kan niet alle 
inbraken behandelen. Daarom wordt een selectie 
van de meest relevante feiten gemaakt. De TWP kan 
zich aldus concentreren op plaatsen van misdrijven 
die het meest waarschijnlijk exploiteerbare sporen 
bevatten en op de meest ernstige incidenten. Die 
werkwijze is dezelfde voor alle arrondissementen. 
 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): La suppression de 

l'équipe spécialisée en relevés de traces, qui 
fonctionnait pourtant bien, a eu pour effet de reporter 
tout ce travail sur la PJF. Il est regrettable de devoir 
opérer une sélection parmi les incidents car cela nuit 
à la sécurité. J'espère que la ministre envisage tout 
de même de prendre des mesures pour que l'équipe 
spécialisée en relevés de traces puisse à nouveau 
être opérationnelle, notamment au travers d'une 
intervention financière. 
 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): Door het wegvallen 

van het goedwerkende sporenteam komt alles nu bij 
de FGP terecht. Het is spijtig dat er een selectie moet 
worden gemaakt van incidenten. Dat komt de 
veiligheid niet ten goede. Ik hoop dat de minister toch 
maatregelen overweegt, zoals een financiële 
vergoeding, om het sporenteam opnieuw 
operationeel te maken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"L’envoi de soldats à la centrale nucléaire de 
Doel" (55034400C) 
- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le recours à la DAB et à la Défense pour 
sécuriser la centrale nucléaire de Doel" 
(55034470C) 
- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Le déploiement des militaires à la centrale de 
Doel" (55034842C) 
- Eric Thiébaut à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La protection des sites nucléaires" (55034909C) 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het sturen van soldaten naar de 
kerncentrale van Doel" (55034400C) 
- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De inzet van de DAB en Defensie voor de 
beveiliging van de kerncentrale van Doel" 
(55034470C) 
- Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De inzet van militairen aan de kerncentrale 
van Doel" (55034842C) 
- Eric Thiébaut aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De bescherming van nucleaire sites" 
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(55034909C) 
 

09.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Dans le 

cadre de la lutte contre le trafic de drogue, le Conseil 
national de sécurité aurait décidé de déployer une 
cinquantaine de militaires belges afin de protéger la 
centrale nucléaire de Doel. 
 
Un risque particulier a-t-il été identifié au niveau de 
la centrale nucléaire de Doel en lien avec le trafic de 
drogue en Belgique? Si oui, de quelle nature? 
 

09.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In het kader 

van de strijd tegen de drugshandel zou de Nationale 
Veiligheidsraad beslist hebben om een vijftigtal 
Belgische militairen in te zetten om de kerncentrale 
van Doel te beveiligen. 
 
Werd er voor de kerncentrale van Doel een specifiek 
risico geïdentificeerd dat verband houdt met de 
drugshandel in België? Zo ja, van welke aard is dat 
risico?  
 

09.02  Franky Demon (cd&v): À partir de quand la 

Défense assura-t-elle de nouveau la sécurisation de 
la centrale nucléaire de Doel? Quand la Direction de 
la sécurisation (DAB) pourra-t-elle reprendre en 
charge cette mission? La DAB continuera-t-elle 
entre-temps à assurer la sécurisation des autres 
sites nucléaires? 
 

09.02  Franky Demon (cd&v): Vanaf wanneer zal 

Defensie de beveiliging van de kerncentrale van 
Doel opnieuw overnemen? Wanneer zal de Directie 
van de beveiliging (DAB) opnieuw deze opdracht 
kunnen overnemen? Blijft DAB ondertussen wel 
instaan voor de beveiliging van de andere nucleaire 
sites? 
 

09.03  Éric Thiébaut (PS): Concernant la Direction 

de la sécurisation (DAB) et ses missions de 
protection des sites nucléaires, votre NPG pour 2023 
disait que la DAB, déjà renforcée en 2022 avec une 
capacité portée à 1 343 personnes sur les 
1 600 prévues, verra son effectif encore élargi en 
2023. La mission de sécurisation par DAB pour les 
sites nucléaires de Doel, Mol, Dessel et Geel est 
prévue pour le 1er janvier 2023. 
 
 
Quelques semaines plus tard et dans le cadre de la 
lutte contre le trafic de drogue, plus singulièrement à 
Anvers, le Conseil national de sécurité a annoncé, 
notamment, le déploiement de militaires pour 
protéger la centrale nucléaire de Doel. Ce 
déploiement temporaire vise à permettre aux 
services de police affectés à la protection de la 
centrale nucléaire d’être relocalisés vers le port 
d'Anvers.  
 
Pouvez-vous nous expliquer les conséquences de 
cette décision sur les plans humains, opérationnels 
et formatifs au sein de la DAB? Cette mesure est-
elle bien limitée aux installations nucléaires de Doel? 
Quelle sera la durée de ce déploiement militaire? 
Celui-ci intervient-il dans les mêmes conditions que 
les déploiements précédents? 
 

09.03  Éric Thiébaut (PS): In uw algemene 

beleidsnota 2023 staat met betrekking tot de Directie 
van de beveiliging (DAB) en haar 
beveiligingsopdracht voor de nucleaire sites dat de 
getalsterkte van DAB, waarvan de capaciteit in 2022 
al verhoogd werd tot 1.343 personeelsleden van de 
1.600 voorziene personeelsleden, in 2023 verder 
uitgebreid zal worden. De beveiligingsopdracht van 
DAB voor de nucleaire sites in Doel, Mol, Dessel en 
Geel is gepland op 1 januari 2023. 
 
Enkele weken later kondigde de Nationale 
Veiligheidsraad in het kader van de strijd tegen 
drugshandel, met name in Antwerpen, meer bepaald 
aan dat er militairen ingezet zouden worden voor de 
bescherming van de kerncentrale van Doel. Die 
tijdelijke inzet van militairen moet het mogelijk 
maken om de politie-eenheden die ingezet worden 
voor de bewaking van de kerncentrale over te 
plaatsen naar de haven Antwerpen.     
 
Kunt u ons uitleggen welke gevolgen die beslissing 
heeft voor het betrokken personeel, in operationeel 
opzicht en qua opleiding bij DAB? Beperkt die 
maatregel zich tot de kerncentrale van Doel? 
Hoelang zullen de militairen daar ingezet worden? 
Worden ze op dezelfde voorwaarden ingezet als de 
vorige keren?  
 

09.04  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

C’est une mesure temporaire décidée par le 
gouvernement pour libérer à court terme des 
effectifs policiers de la centrale nucléaire de Doel 
pour renforcer la police de la navigation d'Anvers en 
assurant des missions de sécurité dans le cadre de 
la lutte contre la criminalité de drogue. Cela n’a rien 
à voir avec une quelconque menace liée à la centrale 
nucléaire. Les militaires reprendront la sécurisation 
de la même manière qu'avant. Les agents de 

09.04 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

betreft een tijdelijke maatregel van de regering om 
op korte termijn politieagenten die de kerncentrale 
van Doel bewaken te kunnen inzetten als versterking 
voor de Antwerpse scheepvaartpolitie, waar ze 
veiligheidsopdrachten zullen uitvoeren in de strijd 
tegen de drugscriminaliteit. De maatregel heeft niets 
te maken met een of andere dreiging in verband met 
de kerncentrale. De militairen zullen de beveiliging 
overnemen zoals voorheen. De beveiligingsagenten 
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sécurisation de la DAB étaient bien entendu formés, 
c’est leur mission de base. Vu que les militaires ont 
effectué cette mission durant six ans à Doel, ils sont 
en principe formés. Ce déploiement militaire est 
prévu jusqu'au 31 décembre 2023. Des sociétés 
privées s’occupent des missions de gardiennage 
depuis des années. 
 

van de DAB waren daar uiteraard voor opgeleid, 
want het betreft hun basisopdracht. Aangezien de 
militairen die opdracht zes jaar lang in Doel 
uitgeoefend hebben, zijn ook zij daar in principe voor 
opgeleid. Het is de bedoeling dat de militairen 
ingezet worden tot 31 december 2023. Al jarenlang 
worden er privébedrijven ingeschakeld voor 
bewakingsopdrachten. 
 

(En néerlandais) Les discussions avec la Défense 
sont toujours en cours. Aucun calendrier n'a encore 
été fixé. Il s'agit effectivement d'une mesure 
temporaire. Dès que nous aurons trouvé des 
effectifs suffisants pour renforcer la police de la 
navigation d'Anvers, la sécurisation de Doel pourra 
reprendre. Les autres sites nucléaires ne sont pas 
concernés par cette mesure temporaire. 
 

(Nederlands) De besprekingen met Defensie lopen 
nog. Er is nog geen timing vastgelegd. Het is 
inderdaad een tijdelijke maatregel. Van zodra er 
voldoende personeel is gevonden voor de 
versterking van de scheepvaartpolitie in Antwerpen, 
kan de beveiliging van Doel worden hervat. Andere 
nucleaire sites vallen niet onder deze tijdelijke 
maatregel. 
 

(En français) L'organisation du temps de travail des 
agents de sécurisation concernés ont été établis en 
bonne gestion des ressources humaines. Les 
prestations horaires et le lieu de travail du personnel 
de la Direction de la sécurisation restant inchangés, 
cette mission est une opportunité de diversifier les 
tâches et l'expertise des collègues sur un terrain 
différent. Déjà formés aux missions de sécurisation, 
les agents de la DAB recevront une formation 
complémentaire concernant le terrain spécifique du 
port d'Anvers.  
 

(Frans) De organisatie van de arbeidstijd van de 
betrokken beveiligingsagenten werd op basis van 
een gedegen  
HR-management uitgewerkt. Aangezien de 
gepresteerde uren en de werkplek van de 
personeelsleden van de Directie beveiliging 
ongewijzigd blijven, biedt deze opdracht de 
mogelijkheid om de taken en de expertise van de 
collega's op een andere site te diversifiëren. De 
agenten van de DAB, die al voor 
beveiligingsopdrachten opgeleid zijn, zullen een 
aanvullende opleiding krijgen over de specificiteit 
van de haven van Antwerpen.  
 

09.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La réponse 

du point de vue de la protection et de la surveillance 
du port d'Anvers est compréhensible. Pour la 
surveillance nucléaire d'infrastructures critiques, 
comme la centrale nucléaire de Doel, il faut veiller à 
la formation des militaires déployés pour qu'ils 
garantissent la sécurité comme le faisait avant la 
DAB. J'espère que cette situation sera de courte 
durée.  
 

09.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

antwoord is vanuit het oogpunt van de bescherming 
en bewaking van de haven van Antwerpen 
begrijpelijk. Wat het toezicht op de nucleaire 
installaties en de kritieke infrastructuur ervan betreft, 
zoals de kerncentrale in Doel, moet erop toegezien 
worden dat de ingezette militairen voldoende 
opgeleid worden om de veiligheid te garanderen, 
zoals de DAB dat in het verleden deed. Ik hoop dat 
deze situatie van korte duur zal zijn. 
 

09.06  Franky Demon (cd&v): Le renforcement de 

la police de la navigation d'Anvers est une bonne 
chose, mais il ne faut pas non plus oublier la police 
de la navigation de Zeebrugge. 
 

09.06  Franky Demon (cd&v): Het is goed dat de 

scheepvaartpolitie in Antwerpen wordt versterkt, 
maar de scheepvaartpolitie in Zeebrugge mag ook 
niet vergeten worden. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Koen Metsu à Annelies Verlinden 

(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "Le projet de loi concernant les 
détectives privés" (55034062C) 
 

10 Vraag van Koen Metsu aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het wetsontwerp betreffende de 
privédetectives" (55034062C) 
 

10.01  Koen Metsu (N-VA): La ministre a annoncé 

dans sa note de politique générale sa volonté 
d'adapter la loi du 19 juin 1991 organisant la 
profession de détective privé à l'évolution des 

10.01  Koen Metsu (N-VA): De minister heeft in haar 

beleidsnota aangekondigd dat ze de wet van 19 juni 
1991 tot regeling van het beroep van privédetective 
wil aanpassen aan de huidige tijdsgeest, de 
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mentalités, aux moyens technologiques modernes et 
aux principes juridiques actuels relatifs à la 
protection de la vie privée et aux droits 
fondamentaux individuels. 
 
De quelles parties prenantes a-t-on déjà sollicité 
l'avis? Quels acteurs professionnels ont été 
consultés? Quelles observations ont-ils formulées? 
En quoi la loi existante est-elle obsolète? Quelles 
adaptations ont été apportées au texte? Quand un 
avant-projet de loi sera-t-il soumis au Conseil des 
ministres? Quand pouvons-nous espérer que le 
texte sera déposé au Parlement? Tous les avis 
rendus seront-ils remis au Parlement? 
 

moderne technologische middelen en de actuele 
rechtsbeginselen inzake de bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer en de individuele 
grondrechten. 
 
Welke stakeholders werden reeds om advies 
gevraagd? Welke beroepsactoren werden 
geraadpleegd? Welke opmerkingen hebben zij 
geformuleerd? Op welke punten is de bestaande wet 
verouderd? Welke aanpassingen werden er 
aangebracht aan de tekst? Wanneer zal een 
voorontwerp van wet worden voorgelegd aan de 
ministerraad? Wanneer mogen we de tekst in het 
Parlement verwachten? Zullen alle verstrekte 
adviezen aan het Parlement worden bezorgd?  
 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Les associations professionnelles 
générales et les représentants sectoriels des 
fournisseurs et des clients de services de recherche 
privée ont déjà été consultés. On a tenu compte de 
leurs observations lors de la rédaction du projet de 
texte. Celui-ci a ensuite été soumis à l'Autorité de 
protection des données (APD), au Collège des 
procureurs généraux, au SPF Justice, au Comité P 
ainsi qu'aux services de police. Actuellement, le 
texte modifié fait l'objet de discussions au sein du 
gouvernement. 
 
Compte tenu de la nature délicate et de la portée de 
la réglementation, je préfère ne pas m'enfermer dans 
un calendrier précis. Toutefois, l'objectif est de 
remplacer, dans les meilleurs délais, le cadre 
législatif actuel, qui date de 1991 et qui est obsolète. 
Concrètement, nous souhaitons réserver certains 
moyens et certaines méthodes aux services de 
police, de sécurité et de renseignement et établir une 
distinction claire entre les méthodes de recherche 
publique et privée. Bien entendu, la loi devra être 
compatible avec les réglementations nationales et 
européennes en vigueur actuellement. 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Algemene beroepsverenigingen en 
sectorvertegenwoordigers van aanbieders en 
afnemers van private opsporingsdiensten werden 
reeds geconsulteerd. Bij de opmaak van de 
ontwerptekst werd rekening gehouden met hun 
opmerkingen. Daarna is de tekst voorgelegd aan de 
Gegevensbeschermingsautoriteit (GBA), het 
College van procureurs-generaal, de FOD Justitie, 
het Comité P en de politiediensten. Op dit moment 
maakt de aangepaste tekst het voorwerp uit van 
besprekingen binnen de regering. 
 
Gelet op het delicate karakter en de omvang van de 
regelgeving, wil ik mij niet vastpinnen op een 
gedetailleerde timing. Het is wel de bedoeling om het 
huidige verouderd wetgevend kader uit 1991 zo snel 
mogelijk te vervangen. Meer concreet willen we 
bepaalde middelen en methodes exclusief 
voorbehouden voor politie-, veiligheids- en 
inlichtingendiensten en een duidelijk onderscheid 
maken tussen methodes van publieke en private 
opsporing. Uiteraard zal de wet verenigbaar moeten 
zijn met de huidige nationale en Europese 
regelgeving. 
 

Nous souhaitons également élaborer un cadre 
général relatif aux compétences et aux obligations 
des détectives privés, afin d’accroître la sécurité et 
la protection juridiques pour les citoyens qui font 
l'objet d'une enquête privée. Nous souhaitons 
également élaborer un régime d'autorisations 
mettant l'accent sur la sélection et la formation, un 
système de contrôle et de sanctions proactif et 
rétroactif, une délimitation claire entre les enquêtes 
publiques et privées ainsi que des garanties en 
matière de respect des droits fondamentaux des 
citoyens et des valeurs démocratiques. 
 
Les collaborateurs du SPF Intérieur qui préparent la 
loi m'ont expliqué à quel point cette matière est 
complexe. En effet, il faut trouver un équilibre entre 
les objectifs de cette loi et la réglementation en 
matière de vie privée et de droits fondamentaux. 

We willen tevens een algemeen kader opstellen voor 
de bevoegdheden en verplichtingen van private 
speurders, waardoor er meer rechtszekerheid 
en -bescherming ontstaat voor de burgers die het 
voorwerp uitmaken van een privaat onderzoek. We 
willen ook een vergunningensysteem uitwerken met 
de nadruk op screening en opleiding, een proactief 
en retroactief controle- en sanctiesysteem, een 
duidelijke afbakening van de grenzen tussen 
publieke en private opsporing en waarborgen voor 
het respect van de grondrechten van de burgers en 
de democratische waarden.  
 
De mensen van de FOD Binnenlandse Zaken die de 
wet voorbereiden, hebben mij uitgelegd hoe complex 
deze materie is, waarbij een evenwicht moet worden 
gevonden tussen de doelstellingen van deze wet en 
de regelgeving inzake privacy en grondrechten.  
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Questions jointes de 

- Daniel Senesael à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La formation de nos policiers" (55034434C) 
- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"La vision de l'enseignement policier" 
(55034474C) 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Daniel Senesael aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De opleiding van onze politieagenten" 
(55034434C) 
- Franky Demon aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De visie op het politieonderwijs" 
(55034474C) 
 

11.01  Franky Demon (cd&v): Dans le cadre de la 

future réforme de la formation policière, 
l'enseignement policier serait aligné sur la structure 
baccalauréat-master (BAMA) et les policiers ne 
recevraient plus un brevet, mais un diplôme. Cela 
rendrait également la profession plus attrayante pour 
les candidats issus d'autres secteurs. Les écoles de 
police elles-mêmes y sont favorables. Elles 
souhaitent par exemple que les aspirants soient 
contractuels au lieu de statutaires et que les jurys 
des écoles de police puissent décider eux-mêmes 
quels candidats ont réussi. Fin mars, les États 
généraux de la police formuleront des 
recommandations, notamment en ce qui concerne 
l'enseignement policier. La ministre elle-même a 
annoncé le lancement d'un projet pilote en matière 
de coopération entre écoles de police et hautes 
écoles. 
 
Quand ce projet sera-t-il lancé? Combien d'écoles 
de police et d'établissements d'enseignement y 
participeront et lesquels? Quel est le calendrier pour 
la réforme complète et quelles mesures peuvent 
encore être prises au cours de cette législature? La 
réforme permettra-t-elle d'apporter une réponse au 
problème actuel des barrières statutaires et 
réglementaires? Où en est le plan d'action à la suite 
de l'audit critique de la Cour des comptes?  
 

11.01  Franky Demon (cd&v): In de toekomstige 

hervorming van de politieopleiding zou het 
politieonderwijs worden afgestemd op de bachelor-
masterstructuur (BAMA) en zouden politiemensen 
niet langer een brevet, maar een diploma krijgen. Dat 
zou ook de zijinstroom aantrekkelijker maken. Ook 
de politiescholen zelf zijn vragende partij. Ze willen 
bijvoorbeeld dat aspiranten contractuelen zouden 
zijn in plaats van statutairen en dat de jury's van de 
politiescholen zelf zouden kunnen beslissen wie 
geslaagd is. Eind maart formuleert de Staten-
Generaal van de Politie zijn aanbevelingen, onder 
meer over het politieonderwijs. De minister zelf 
kondigde een proefproject rond samenwerking 
tussen politiescholen en hogescholen aan.  
 
 
 
 
Wanneer gaat dat van start? Hoeveel en welke 
politiescholen en onderwijsinstellingen zullen eraan 
deelnemen? Wat is het tijdpad voor de volledige 
hervorming en welke stappen kunnen tijdens deze 
zittingsperiode nog worden gezet? Kan de 
hervorming een antwoord bieden op de huidige 
problematische statutaire en reglementaire 
barrières? Wat is de stand van zaken van het 
actieplan naar aanleiding van de kritische audit van 
het Rekenhof? 
 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La réforme de la formation policière est 
nécessaire pour l'avenir de notre police. À cette fin, 
mes services recueillent des informations auprès 
d'autres pays et d'autres secteurs, par exemple la 
Défense. Sur la base de ces informations, une épure 
sera élaborée. Les différents acteurs de la formation 
policière seront impliqués. Il s'agit d'une matière 
complexe, notamment en raison du morcellement 
des compétences. Actuellement, nous sommes 
dans la phase préparatoire et je ne peux pas encore 
communiquer d'informations concrètes. Les 
formations dédiées aux métiers de la défense et de 
la sécurité qui sont dispensées dans un certain 
nombre d'écoles secondaires peuvent constituer 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De hervorming van het politieonderwijs is 
noodzakelijk voor de toekomst van onze politie. Mijn 
diensten verzamelen daartoe informatie uit andere 
landen en andere sectoren, bijvoorbeeld Defensie. 
Op grond daarvan zal een blauwdruk worden 
voorbereid. De verschillende actoren in het 
politieonderwijs worden daarbij betrokken. Het is een 
complexe aangelegenheid, onder meer door de 
versnipperde bevoegdheden. Momenteel zitten we 
in de voorbereidende fase en kan ik nog geen 
concrete informatie geven. De bestaande 
opleidingen rond defensie en veiligheid in een aantal 
middelbare scholen kunnen een bron van inspiratie 
zijn.  
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une source d'inspiration. 
 

 

Dans le prolongement des recommandations 
formulées par la Cour des comptes en juin 2022, un 
plan d'action comportant des projets à court, à 
moyen et à long termes a été élaboré. La création 
d'un service de gestion de la formation, opérationnel 
depuis janvier 2023, au sein de la police fédérale est 
un résultat concret de ce plan d'action. 
 
Il existe dix écoles de police ayant chacune leur 
propre organisation. C'est pourquoi il importe 
d’aborder adéquatement cette réforme. 
 

In het verlengde van de aanbevelingen van het 
Rekenhof van juni 2022 werd een actieplan 
opgemaakt met projecten op korte, middellange en 
lange termijn. De oprichting van een dienst 
opleidingsmanagement binnen de federale politie 
sinds januari 2023 is daarvan een concreet resultaat. 
 
 
Er zijn tien politiescholen met elk hun specifieke 
organisatie. Daarom moet deze hervorming goed 
worden aangepakt. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 55034466C de 
M. Calvo, 55034471C et 55034473C de M. Demon, 
55034789C de M. Rigot, 55034925C de 
Mme Chanson et 55034912C de Mme Goethals 
sont reportées. Les questions nos 55034472C, 
55034476C et 55034477C de M. Demon sont 
transformées en questions écrites.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 55034466C van de 
heer Calvo, 55034471C en 55034473C van de 
heer Demon, 55034789C van de heer Rigot, 
55034925C van mevrouw Chanson en 55034912C 
van mevrouw Goethals worden uitgesteld. De 
vragen nrs. 55034472C, 55034476C en 55034477C 
van de heer Demon worden omgezet in schriftelijke 
vragen. 
 

12 Questions jointes de 

- Kim Buyst à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les normes de sécurité des centrales 
nucléaires" (55034509C) 
- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur, 
Réformes instit. et Renouveau démocratique) sur 
"Les normes de sécurité nucléaire" (55034515C) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Kim Buyst aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De veiligheidsnormen voor de 
kerncentrales" (55034509C) 
- Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De nucleaireveiligheidsnormen" 
(55034515C) 
 

12.01 Kim Buyst (Ecolo-Groen): En 2020, le 

gouvernement Wilmès a renforcé les exigences de 
sécurité à appliquer aux réacteurs nucléaires par le 
biais d'un arrêté royal. Celui-ci était fondé sur les 
niveaux de référence des centrales nucléaires 
existantes, publiés en 2014 par la WENRA, une 
association des autorités de sûreté nucléaire. 
L'arrêté royal demandait de tenir compte de la chute 
d'avions militaires et commerciaux représentatifs. 
Depuis lors, la WENRA applique des niveaux de 
référence plus élevés, que la Belgique respecte 
déjà. La directive européenne relative à la sûreté 
nucléaire dispose qu'il est utile de continuer de 
s'appuyer sur les niveaux de référence. Doel 4 et 
Tihange 3 sont entièrement conformes aux 
exigences européennes. Pour les autres réacteurs, 
nous avons jusqu'à la prochaine révision périodique 
de sûreté pour la mise en conformité de certains 
points.  
 
En 2020, le gouvernement a eu raison d'appliquer 
les normes de sécurité de la WENRA, mais 
aujourd'hui, des voix opposantes s'élèvent à ce 

12.01  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Via een KB trok 

de regering-Wilmès in 2020 de veiligheidseisen voor 
kernreactoren op. Het KB was gebaseerd op de 
referentieniveaus van 2014 voor bestaande 
kerncentrales van WENRA, een vereniging van 
nucleaire veiligheidsoverheden. Het KB vroeg dat 
daarbij ook rekening zou gehouden worden met het 
neerstorten van een representatief commercieel en 
militair vliegtuig. Ondertussen hanteert WENRA 
hogere referentieniveaus, waar België al aan 
voldoet. De Europese richtlijn over de nucleaire 
veiligheid stelt dat het nuttig is om verder te bouwen 
op de referentieniveaus. Doel 4 en Tihange 3 
voldoen volledig aan de Europese voorschriften. De 
andere reactoren moeten er op bepaalde specifieke 
punten maar bij een volgende periodieke 
veiligheidsherziening aan voldoen.  
 
 
 
De regering had in 2020 gelijk om de 
veiligheidsvoorschriften van WENRA te 
implementeren, maar vandaag gaan er stemmen op 
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sujet. La ministre est-elle d'accord avec les autorités 
de sûreté de l'ensemble de l'Europe pour dire qu'il 
est important de toujours appliquer ces niveaux de 
référence à toutes nos centrales nucléaires? 
 

om dat niet te doen. Is de minister het eens met de 
veiligheidsoverheden uit heel Europa dat het 
belangrijk is de referentieniveaus blijvend toe te 
passen op al onze kerncentrales? 

 

12.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Planifiez-

vous de revoir les normes WENRA à la baisse? Je 
pense notamment aux règles sismiques pour Doel 1 
et 2 et aux normes concernant les chutes d’avion. 
Nos règles de sûreté nucléaire sont-elles vraiment 
plus strictes que celles de WENRA? En tant qu’État 
membre d’Euratom, la Belgique a-t-elle le droit de 
prévoir des normes moins strictes que celles de 
WENRA? D’autres agences internationales sont-
elles compétentes pour émettre des 
recommandations sur nos normes nucléaires? 
 

12.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Bent u van 

plan de WENRA-normen naar beneden toe te 
herzien? Ik denk meer bepaald aan de seismische 
normen voor Doel 1 en 2 en aan de normen met 
betrekking tot vliegtuigcrashes. Zijn onze 
nucleaireveiligheidsnormen echt strenger dan de 
WENRA-normen? Heeft België, als Euratomlid, het 
recht om minder strikte regels op te leggen dan de 
WENRA-normen? Zijn er andere internationale 
instanties bevoegd om aanbevelingen over onze 
nucleaireveiligheidsnormen te formuleren? 

 

12.03  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'arrêté royal du 30 novembre 2011 
portant prescriptions de sûreté des installations 
nucléaires (PSIN) a transposé en droit belge les 
niveaux de référence de la WENRA concernant les 
réacteurs. Il s'agit là du cadre légal actuel. 
 

12.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Via het KB betreffende de Veiligheidsvoorschriften 
voor Kerninstallaties (VVKI) van 30 november 2011 
worden de WENRA-referentieniveaus voor 
reactoren omgezet in nationale wetgeving. Dat is het 
huidige wettelijke kader. 
 

(En français) La version la plus récente inclut les 
niveaux de référence pour réacteurs émis par 
WENRA en 2014. Le cadre réglementaire belge est 
conforme aux exigences générales de la directive 
européenne établissant un cadre communautaire 
pour la sûreté des installations nucléaires. La 
détermination des exigences nationales particulières 
en la matière relève de la compétence des États 
membres.  
 
Pour les vols au-dessus de Tihange et de Doel, 
adressez-vous aux autorités de trafic aérien. Les 
instances internationales comme l’AIEA n’ont pas 
posé de question visant à relever les exigences de 
sûreté des installations nucléaires en Belgique. 
D’ailleurs, ce n’est pas dans leurs compétences.  
 

(Frans) De recentste versie omvat de 
referentieniveaus voor reactors die in 2014 door 
WENRA uitgevaardigd werden. Het Belgische 
regelgevingskader beantwoordt aan de algemene 
eisen van de Europese richtlijn tot vaststelling van 
een communautair kader voor de nucleaire 
veiligheid van kerninstallaties. De vaststelling van 
specifieke nationale eisen ter zake valt onder de 
bevoegdheid van de lidstaten.  
 
Voor de vluchten over Tihange en Doel kunt u zich 
tot de luchtverkeersautoriteiten wenden. De 
internationale instanties zoals het IAEA hebben niet 
gevraagd om de veiligheidseisen voor de nucleaire 
installaties in België te verhogen. Dat valt trouwens 
niet onder hun bevoegdheid. 
 

(En néerlandais) Je préfère déposer d'abord ce 
dossier délicat sur la table du gouvernement pour 
pouvoir ensuite répondre ensuite aux questions de 
manière détaillée. 
 

(Nederlands) Ik geef er de voorkeur aan om dit 
delicate dossier eerst op de tafel van de regering te 
leggen om dan later gedetailleerd op vragen te 
kunnen antwoorden.  
 

12.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Notre groupe 

souhaite préserver la sérénité de cet important 
débat. Je tenais surtout à souligner que pour nous, 
aucune concession en matière de sécurité n'est 
acceptable. Cet arrêté royal doit rester la norme.  
 

12.04  Kim Buyst (Ecolo-Groen): Onze fractie wil de 

sereniteit in deze belangrijke discussie behouden. Ik 
wilde vooral benadrukken dat voor ons geen 
toegevingen op veiligheid mogen worden gedaan. 
Dat KB moet de maatstaf blijven.  
 

12.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je reste sur 

ma faim. La presse a eu plusieurs expressions 
malheureuses qui spéculaient sur des modifications 
à la baisse, de votre part, de prescriptions 
essentielles de sûreté nucléaire en minimisant leur 
impact. Je m’attendais à une réaction vive et franche 
de votre part. On ne peut transiger sur ces normes 
qui découlent d’une association de régulateurs 

12.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Dit is geen 

bevredigend antwoord. In de pers verschenen er 
meerdere ongelukkige verklaringen waarbij er 
speculaties de wereld werden ingestuurd over 
versoepelingen van essentiële vereisten inzake 
nucleaire veiligheid waartoe u zou overgaan en 
waarbij de impact ervan geminimaliseerd werd. Ik 
verwachtte een krachtige en duidelijke reactie van u. 
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européens. Je vous appelle, en votre qualité de 
ministre de l’Intérieur garante de la sécurité et de la 
sûreté nucléaire dans ce pays, à les maintenir.  
 

Men mag geen toegevingen doen wat de normen 
betreft, die vastgelegd werden door een organisatie 
van nucleaire regulatoren. Ik roep u als minister van 
Binnenlandse Zaken die instaat voor de nucleaire 
veiligheid en beveiliging in ons land, ertoe op die 
normen te handhaven.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Michael Freilich à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La menace 
iranienne à l'encontre de la communauté juive" 
(55034501C) 
 

13 Vraag van Michael Freilich aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De Iraanse dreiging tegen de Joodse 
gemeenschap" (55034501C) 
 

13.01  Michael Freilich (N-VA): Des informations 

inquiétantes concernant certaines menaces pesant 
sur la communauté juive ont été publiées dans la 
presse britannique. Selon le ministre d'État 
britannique à la Sécurité, l'Iran engage des criminels 
pour espionner les organisations juives britanniques 
dans le but de commettre des attentats. L'Iran a 
également placé récemment certaines organisations 
juives et pro-juives sur sa liste de sanctions. 
 
La ministre est-elle au courant de ces informations 
britanniques? Quelle est son opinion à ce sujet? 
Quelles mesures a-t-elle prises en la matière? 
 

13.01  Michael Freilich (N-VA): In de Britse pers 

verschenen onrustwekkend berichten over enkele 
dreigingen tegenover de Joodse gemeenschap. 
Volgens de Britse staatssecretaris voor 
Veiligheidszaken huurt Iran criminelen in om Brits-
Joodse organisaties te bespioneren met als doel 
aanslagen te plegen. Iran heeft onlangs ook enkele 
pro-Joodse en Joodse organisaties op de sanctielijst 
geplaatst. 
 
Is de minister op de hoogte van die Britse 
berichtgeving? Wat is haar mening hierover? Welke 
stappen heeft zij ter zake gezet?  
 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je suis au courant de cet article publié 
dans le Daily Mail. Par l'intermédiaire de l'officier de 
liaison, la direction centrale de la lutte contre la 
criminalité grave et organisée (DJSOC) a 
immédiatement interrogé la police britannique et les 
services de renseignement britanniques à ce sujet. 
La Sûreté de l'État, le SGRS, l'OCAM et les 
permanences de la police fédérale ont également 
été informés en vue de poursuivre les échanges 
d'informations, tant en interne qu'avec le Centre de 
crise. La zone d'Uccle, où se situe l'ambassade 
d'Israël, et la zone d'Anvers ont directement reçu des 
informations par voie écrite. Pour l'instant, le Centre 
de crise n'impose pas de mesures supplémentaires. 
J'ai confiance dans la justesse des analyses 
effectuées par nos services de sécurité ainsi que 
dans leur capacité à prendre les mesures adéquates 
si nécessaire. 
 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

ben op de hoogte van dit artikel in The Daily Mail. De 
Centrale Directie van de bestrijding van de zware en 
georganiseerde criminaliteit (DJSOC) heeft de Britse 
politie en de Britse inlichtingendiensten onmiddellijk 
hierover bevraagd via de verbindingsofficier. Ook 
werden de Veiligheid van de Staat, ADIV, OCAD en 
de permanenties van de federale politie op de 
hoogte gebracht, met het oog op verdere 
uitwisseling, zowel intern als met het Crisiscentrum. 
De zone Ukkel, waar de ambassade van Israël zich 
bevindt, en de zone Antwerpen werden rechtstreeks 
aangeschreven. Voorlopig legt het Crisiscentrum 
geen bijkomende maatregelen op. Ik vertrouw erop 
dat onze veiligheidsdiensten de juiste analyses 
maken en gepaste maatregelen nemen indien nodig. 
 

13.03  Michael Freilich (N-VA): Je partage cette 

confiance mais nous devons rester attentifs aux 
signaux. Il n'y a pas d'oppositions partisanes lorsqu'il 
est question de lutter contre l'antisémitisme ou de 
protéger les institutions juives. 
 

13.03  Michael Freilich (N-VA): Ik deel dat 

vertrouwen, maar we moeten alert blijven voor 
signalen. In de strijd tegen antisemitisme en in de 
bescherming van Joodse instellingen zijn er geen 
partijpolitieke tegenstellingen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "La coprésidence 

14 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
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du comité de négociations" (55034572C) 
 

over "Het covoorzitterschap van het 
onderhandelingscomité" (55034572C) 
 

14.01  Ortwin Depoortere (VB): La ministre a-t-elle 

été témoin du fait que le ministre de la Justice ait nié 
lors d’une réunion avec les syndicats de la police 
avoir été présent comme coprésident durant les 
négociations? Le ministre de la Justice a-t-il affirmé 
que son délégué n'agissait qu'en tant qu'observateur 
et non comme coprésident et a-t-il alors demandé, à 
propos de ce délégué, "qui est cet homme?"? La 
ministre a-t-elle connaissance du courrier dans 
lequel l'avocat des syndicats demande s'il y avait un 
acte de délégation valable? Le gouvernement a-t-il 
connaissance du courrier des avocats qui sont 
intervenus pour le compte du ministre de la Justice, 
dans lequel ils confirment formellement aux 
syndicats l'existence d'un tel acte de délégation? La 
ministre confirme-t-elle que le délégué du ministre 
de la Justice a coprésidé les réunions dont elle était 
également coprésidente? Souhaite-t-elle remettre ce 
dossier sur la table du gouvernement? 
 

14.01  Ortwin Depoortere (VB): Was de minister er 

getuige van dat de minister van Justitie tijdens een 
vergadering met de politievakbonden ontkende dat 
hij als covoorzitter aanwezig was tijdens de 
onderhandelingen? Beweerde de minister van 
Justitie dat zijn afgevaardigde enkel als waarnemer 
en niet als covoorzitter optrad en heeft hij toen 
gezegd over zijn afgevaardigde: "Wie is die man?"? 
Is de minister op de hoogte van de brief van de 
advocaat van de vakbonden met de vraag of er een 
geldige delegatieakte was? Is de regering op de 
hoogte van de brief van de advocaten die optraden 
in naam van de minister van Justitie en waarin deze 
formeel het bestaan bevestigen van een dergelijke 
delegatieakte aan de vakbonden? Bevestigt de 
minister dat de afgevaardigde van de minister van 
Justitie als covoorzitter optrad in de vergaderingen 
waarin de minister van Binnenlandse Zaken 
covoorzitter was? Wil zij dit dossier opnieuw op de 
regeringstafel leggen?  
 

14.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je maintiens pleinement la réponse 
que j'ai fournie le 16 février 2023 en séance plénière. 
Il est de ma responsabilité de préparer l'avenir de la 
police en collaboration avec les policiers, mais 
également avec les collègues à l'intérieur et en 
dehors du gouvernement. Je continue d'opter pour 
une approche constructive. Ma porte est toujours 
ouverte lorsqu'il s'agit de mener un dialogue avec les 
organisations syndicales. Même si la tâche est 
parfois difficile, nous devons progresser ensemble. 
 
Je regrette que le dialogue avec les organisations 
syndicales soit mis à mal par un conflit avec le 
ministre de la Justice. Il y a effectivement eu une 
correspondance entre des avocats et le représentant 
du ministre. Je ne sais pas exactement où se trouve 
cette correspondance. Cela relève du droit des 
avocats. 
 
Le ministre de la Justice est le mieux placé pour 
répondre à un grand nombre de questions qui 
appellent une réponse par oui ou par non. 
 
Des négociations sont en cours concernant la mise 
en œuvre des parties qualitatives de l'accord 
sectoriel. De nombreuses réunions de comités de 
concertation sont menées par des représentants du 
cabinet et par le secrétariat administratif et 
technique. 
 
Je reste en tout cas positive quant au dialogue sur 
les nombreux défis auxquels est confrontée la police 
et qui nous concernent tous. La réponse que nous 
pouvons apporter aux organisations syndicales 
n'offre pas toujours immédiatement satisfaction. Le 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

blijf volledig achter mijn antwoord van 16 februari 
2023 in de plenaire vergadering staan. Het is mijn 
verantwoordelijkheid om samen met de 
politiemensen, maar ook met collega’s binnen en 
buiten de regering de toekomst van de politie voor te 
bereiden. Ik blijf opteren voor een constructieve 
aanpak. Mijn deur staat altijd open voor een dialoog 
met de vakorganisaties. Zelfs al is het soms moeilijk, 
we moeten samen vooruitgaan.  
 
 
Ik betreur dat de dialoog met de vakorganisaties 
wordt ondermijnd door een conflict met de minister 
van Justitie. Er is inderdaad briefwisseling geweest 
tussen advocaten en de vertegenwoordiging van de 
minister. Ik weet niet precies waar die briefwisseling 
zich bevindt. Dat valt onder het recht van advocaten.  
 
 
Veel van de ja-neenvragen kunnen het best 
beantwoord worden door de minister van Justitie.  
 
 
Er lopen onderhandelingen over de uitvoering van 
kwalitatieve onderdelen van het sectoraal akkoord. 
Er zijn veel vergaderingen van overlegcomités, die 
door vertegenwoordigers van het kabinet en het 
administratief en technisch secretariaat gevoerd 
worden.  
 
Ik blijf in elk geval positief ingesteld om te praten over 
de talrijke uitdagingen voor de politie die ons 
allemaal aanbelangen. Het antwoord dat we de 
vakorganisaties kunnen geven, geeft niet altijd 
onmiddellijk voldoening. De budgettaire context 
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contexte budgétaire ne facilite pas les choses. 
 

maakt een en ander niet eenvoudig. 
 

14.03  Ortwin Depoortere (VB): La ministre rate 

l'occasion de fournir les clarifications tant attendues 
par les syndicats de police. Ils envoient des lettres 
par voie d'avocats, parce qu'ils ne perçoivent plus 
d'issue. Je poserai les mêmes questions au ministre 
de la Justice. Hier, la commission de l'Intérieur a 
d'ores et déjà accédé à la demande des syndicats 
de police d'être auditionnés. 
 

14.03  Ortwin Depoortere (VB): De minister mist de 

kans om de opheldering te geven waar de 
politievakbonden zo naar snakken. Zij sturen brieven 
via advocaten, omdat ze geen andere uitweg meer 
zien. Ik zal dezelfde vragen stellen aan de minister 
van Justitie. De commissie Binnenlandse Zaken is 
gisteren alvast ingegaan op het verzoek van de 
politievakbonden om gehoord te worden.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Annelies Verlinden 
(Intérieur, Réformes instit. et Renouveau 
démocratique) sur "La nomination d'un 
commissaire national aux drogues et la création 
d'un commissariat national drogue" (55034575C) 
- Özlem Özen à Vincent Van Quickenborne (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Un plan global de 
lutte contre les assuétudes" (55034605C) 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Annelies Verlinden 
(Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De aanstelling v.e. nationale 
drugscommissaris en de oprichting v.e. nationaal 
drugscommissariaat" (55034575C) 
- Özlem Özen aan Vincent Van Quickenborne 
(VEM Justitie en Noordzee) over "Een globaal 
plan voor de bestrijding van verslavingen" 
(55034605C) 
 

15.01  Ortwin Depoortere (VB): Ine Van Wymersch 

dirigera le commissariat national aux drogues 
pendant cinq ans. 
 
La ministre peut-elle détailler le fonctionnement de 
ce service? 
 

15.01  Ortwin Depoortere (VB): Ine Van Wymersch 

gaat vijf jaar lang het nationaal drugscommissariaat 
leiden. 
 
Kan de minister de werking van deze dienst 
toelichten? 
 

15.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Mme Van Wymersch, en tant que 
commissaire nationale aux drogues, coordonnera 
les efforts des différents services au niveau national 
et facilitera la coopération avec les services 
étrangers dans la lutte contre la criminalité liée à la 
drogue. Elle formulera également des propositions 
d'initiatives politiques.  
 
Le commissariat national aux drogues sera placé 
sous l'autorité des ministres de l'Intérieur et de la 
Justice. Mme Van Wymersch fera rapport au Conseil 
national de sécurité et au Comité stratégique de 
renseignement et de sécurité. Il n'est pas question 
qu'elle intervienne dans des dossiers individuels ou 
qu'elle se substitue au ministère public.  
 
 
Le cadre légal sera bientôt présenté au Parlement. 
Les services qui soutiennent le commissariat 
national aux drogues sont la GPI, le SPF Finances, 
le SPF Justice, le SPF Santé publique et la Cellule 
générale de politique en matière de drogues.  
 
La commissaire aux drogues sera assistée d'un 
adjoint, d'experts et de personnel administratif et 
d’appui. Les ministres concernés mettront des 
représentants à disposition. 

15.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Mevrouw Van Wymersch zal als nationaal 
drugscommissaris de inspanningen van de 
verschillende diensten op nationaal niveau 
coördineren en de samenwerking met diensten uit 
het buitenland faciliteren in de strijd tegen de 
drugscriminaliteit. Daarnaast zal zij voorstellen doen 
over beleidsinitiatieven.  
 
Het nationale drugscommissariaat zal onder het 
gezag staan van de ministers van Binnenlandse 
Zaken en van Justitie. Mevrouw Van Wymersch zal 
rapporteren aan de Nationale Veiligheidsraad en 
aan het Strategisch Comité Inlichtingen en 
Veiligheid. Het is niet de bedoeling dat ze 
tussenkomt in individuele dossiers of dat ze zich in 
de plaats stelt van het openbaar ministerie.  
 
Het wettelijk kader zal eerstdaags aan het Parlement 
worden voorgelegd. De diensten die het nationaal 
drugscommissariaat ondersteunen, zijn de GPI, de 
FOD Financiën, de FOD Justitie, de FOD 
Volksgezondheid en de Algemene Cel Drugsbeleid.  
 
De drugscommissaris wordt bijgestaan door een 
adjunct, door experten en door ondersteunend en 
administratief personeel. De betrokken ministers 
zullen vertegenwoordigers ter beschikking stellen.  
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15.03  Ortwin Depoortere (VB): Une évaluation 

sera-t-elle réalisée? Existe-t-il une obligation de 
résultat? Quel budget est-il débloqué à cette fin? 
 

15.03  Ortwin Depoortere (VB): Komt er een 

evaluatie? Is er een resultaatsverbintenis? Welk 
budget wordt er hiervoor vrijgemaakt? 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Le corps de 
police portuaire et les 200 agents 
supplémentaires pour la police de la navigation" 
(55034576C) 
 

16 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "Het havenkorps en de 200 extra agenten 
voor de scheepvaartpolitie" (55034576C) 
 

16.01 Ortwin Depoortere (VB): Lors du Conseil 

national de sécurité, le gouvernement a annoncé 
que la police de la navigation recevrait le renfort de 
200 agents supplémentaires. Il est également 
question d'un corps de sécurité portuaire. 
 
Quelle est la fonction spécifique de ce corps, 
notamment dans la lutte contre la mafia de la 
drogue? Quels nouveaux effectifs seront engagés? 
Quels effectifs seront retirés d'autres départements 
et services, et de quels départements et services 
s'agit-il? Quel est le calendrier de la croissance nette 
du nombre de membres du personnel d'ici fin 2023? 
Quel renfort supplémentaire est prévu pour nos 
autres ports? 
 

16.01  Ortwin Depoortere (VB): Op de Nationale 

Veiligheidsraad kondigde de regering aan dat de 
scheepvaartpolitie wordt uitgebreid met 200 extra 
agenten. Er is ook sprake van een 
havenbeveiligingskorps. 
 
Wat is de specifieke functie van dat korps, onder 
meer in de strijd tegen de drugsmaffia? Hoeveel 
manschappen worden er nieuw aangeworven? 
Hoeveel worden er weggehaald uit andere 
afdelingen en diensten en uit welke? Wat is de tijdlijn 
voor de nettogroei van het aantal personeelsleden 
tegen eind 2023? Welke extra versterking komt er in 
onze andere havens?  

 

16.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le corps de la sûreté portuaire fera 
partie intégrante de la police de la navigation. Des 
membres du personnel de la police fédérale seront 
recrutés à cette fin. Il s'agira principalement d'agents 
de sécurité. Ils doivent garantir la sécurité dans le 
port d'Anvers par leur présence visible et par leur 
réaction aux incidents tels que l'intrusion de 
ramasseurs de drogues, mais également à d'autres 
formes de présence suspecte ou illégale. 
 
 
Dans un premier temps, le cadre existant du 
personnel sera complété. Il se compose de 
186 membres, dont 116 sont actuellement en 
service. Par la suite, 126 nouveaux postes seront 
créés, notamment pour le corps de la sûreté 
portuaire. 
 

16.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het havenbeveiligingskorps zal integraal deel 
uitmaken van de scheepvaartpolitie. Er zullen 
daartoe personeelsleden van de federale politie 
worden aangetrokken, voornamelijk 
beveiligingsagenten. Zij moeten de veiligheid in de 
Antwerpse haven garanderen, door zichtbaar 
aanwezig te zijn en door te reageren op incidenten 
zoals inklimmingen door uithalers, maar ook op 
andere vormen van verdachte of illegale 
aanwezigheid.  
 
Vooreerst zal de bestaande personeelsformatie 
worden vervuld. Die bedraagt 186 personeelsleden, 
van wie er momenteel 116 in dienst zijn. Vervolgens 
worden 126 extra plaatsen gecreëerd, onder meer 
voor het havenbeveiligingskorps.  

 

Actuellement, la réserve d'intervention fédérale 
FERES est déjà mobilisée pour soutenir la police de 
la navigation à Anvers. En redirigeant une 
cinquantaine d'effectifs de la centrale nucléaire de 
Doel vers le port d'Anvers, on peut libérer 
immédiatement une partie du personnel de FERES. 
Pour le reste, nous devons attendre les 
recrutements et les formations. Nous commençons 
dès cette année et nous poursuivrons nos efforts en 
2024.  
 

Op dit moment wordt de federale interventiereserve 
FERES al ingezet voor de ondersteuning van de 
scheepvaartpolitie in Antwerpen. Door ongeveer 
50 personeelsleden te heroriënteren van de 
kerncentrale van Doel naar de haven van Antwerpen 
kunnen er personeelsleden van FERES onmiddellijk 
ter beschikking worden gesteld. Voor het overige 
moeten we de rekrutering en de opleiding 
afwachten. We gaan dit jaar van start en zetten de 
inspanningen verder in 2024.  
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Dans les autres ports, les unités sont en mesure de 
faire face aux problèmes mais la police fédérale y 
suit également la situation. 
 

In de andere havens kunnen de eenheden de 
problemen het hoofd bieden, maar de federale politie 
monitort ook daar de situatie. 
 

16.03  Ortwin Depoortere (VB): Le port de 

Zeebrugge est confronté à d'autres défis, dont la 
présence de transmigrants illégaux. C'est pourquoi 
la police de la navigation doit également y être 
renforcée. Le renforcement temporaire venant de 
Doel est une bonne chose, mais les efforts doivent 
être maintenus. 
 

16.03  Ortwin Depoortere (VB): Zeebrugge staat 

voor andere uitdagingen, onder meer door de 
aanwezigheid van illegale transmigranten. Daarom 
moet de scheepvaartpolitie ook daar worden 
versterkt. De tijdelijke versterking vanuit Doel is een 
goede zaak, maar de inspanningen moeten worden 
aangehouden.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 55034598C de 
M. Aouasti, 55034905C de M. Boukili et 55034922C 
de M. De Smet sont reportées. Les questions 
nos 55034603C et 55034653C de Mme Matz sont 
supprimées.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 55034598C van de 
heer Aouasti, 55034905C van de heer Boukili en 
55034922C van de heer De Smet worden uitgesteld. 
De vragen nrs. 55034603C en 55034653C van 
Mevrouw Matz vervallen.  
 

17 Question de Yngvild Ingels à Annelies 

Verlinden (Intérieur, Réformes instit. et 
Renouveau démocratique) sur "Le débriefing et 
l'évaluation de la gestion de la crise des 
inondations de juillet 2021" (55034680C) 
 

17 Vraag van Yngvild Ingels aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing) 
over "De debriefing en de evaluatie van het 
crisisbeheer van de overstromingen van juli 2021" 
(55034680C) 
 

17.01  Yngvild Ingels (N-VA): Après les graves 

inondations en Wallonie, la ministre avait annoncé la 
création d'une commission d'apprentissage sur les 
inondations. Par après, elle a spécifié que cette 
commission serait composée de trois groupes: le 
premier serait chargé de l'évaluation de la Protection 
civile, le second constituerait la commission 
d'apprentissage proprement dite au travers d'un 
consortium VUB/ULB et le troisième serait un groupe 
d'experts chargé d'analyser 20 ans de gestion de 
crise.  
 
L'évaluation des plans de secours n'a pas eu lieu et 
ce constat s'applique également à la partie 
consacrée à la Protection civile. Le consortium a, 
quant à lui, fourni une étude très problématique, qui 
comporte des recommandations qui soit enfoncent 
des portes ouvertes, soit sont incorrectes. Par 
conséquent, nous ne pouvons pas tirer des leçons 
pertinentes de cette crise.  
 
Quelle instance évalue-t-elle cette catastrophe à 
présent, conformément à l'article 39 de l'arrêté royal 
de 2019? 
 

17.01  Yngvild Ingels (N-VA): De minister heeft na 

de zware overstromingen in Wallonië de 
leercommissie Overstromingen aangekondigd. Later 
specifieerde ze dat die commissie zou bestaan uit 
drie onderdelen: een groep die de Civiele 
Bescherming evalueert, een echte leercommissie 
met het consortium VUB/ULB en een groep van 
experts die 20 jaar crisisbeheersing onder de loep 
zou nemen.  
 
 
 
De evaluatie over de noodplannen werd niet 
gemaakt. Dat geldt ook voor het deel over de Civiele 
Bescherming. Het consortium leverde dan weer een 
heel problematische studie af, met aanbevelingen 
die ofwel een open deur intrappen ofwel niet correct 
zijn. We kunnen bijgevolg geen degelijke lessen 
trekken uit die crisis.  
 
 
Welke instantie voert nu wél een evaluatie uit van 
deze ramp, volgens artikel 39 van het KB van 2019? 
 

17.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La commission d'apprentissage a 
fourni de nombreux enseignements utiles. Une 
analyse aussi large n'avait jamais été réalisée 
auparavant. Les commissions qui en font partie 
finalisent actuellement des recommandations pour 
une gestion de crise parée pour l'avenir, en 
collaboration avec le Centre de crise. Une bonne 

17.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Uit die leercommissie zijn wel degelijk veel nuttige 
dingen gekomen. Een dergelijke brede analyse werd 
nog nooit eerder gemaakt. De commissies die er 
onderdeel van uitmaken, leggen nu de laatste hand 
aan aanbevelingen voor een toekomstbestendig 
crisisbeheer, in samenwerking met het 
Crisiscentrum. Een goede relatie tussen de leden 
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relation entre les membres de la commission 
d'experts et le directeur du Centre de crise est 
importante. 
 
Après les inondations, nous avons procédé à un 
débriefing à chaud, y compris avec les partenaires 
du comité de coordination fédéral. Toutes ces 
informations ont été transmises aux commissions. Il 
s'agit de l'analyse de la première crise, ainsi que des 
suivantes. C'est d'ailleurs l'une des raisons pour 
lesquelles les commissions formuleront également 
des recommandations pour la phase de 
rétablissement. 
 
Une évaluation a également été effectuée au niveau 
des gouverneurs concernés par les inondations. Ces 
informations ont également été communiquées à la 
commission des gouverneurs De Witte et Schmitz. 
 
Le Centre de crise a également été entendu, tant 
dans le cadre de l'évaluation belge des risques 
nationaux et de la résilience que dans le cadre des 
leçons tirées du grand exercice de qualification 
auquel nous procédons actuellement. J'espère 
pouvoir mener rapidement le débat à ce sujet au 
Parlement. Par ailleurs, le Centre de crise a envoyé 
une enquête aux membres de Celeval et du 
COFECO. Leurs réponses sont encore en cours de 
traitement. Le but est également de discuter de ces 
retours avec les différents partenaires dans un 
avenir proche.  
 

van de commissie van experts en de directeur van 
het Crisiscentrum is van belang. 
 
 
Na de overstromingen werd de hotwash uitgevoerd, 
ook met de partners van het federaal 
coördinatiecomité. Al die informatie werd aan de 
commissies bezorgd. Het gaat om de analyse van de 
eerste crisis en ook de daaropvolgende. Dat is 
trouwens een van de redenen waarom de 
commissies ook aanbevelingen zullen formuleren 
voor de phase de rétablissement. 
 
 
Er is ook een evaluatie uitgevoerd op het niveau van 
de gouverneurs die bij de overstromingen betrokken 
waren. Ook die informatie is bezorgd aan de 
commissie van de gouverneurs De Witte en Schmitz. 
 
Het Crisiscentrum werd ook gehoord, zowel in het 
kader van de Belgische national risk analysis en de 
weerbaarheid als in het kader van de lessons 
learned in het kader van de grote 
kwalificatieoefening die we momenteel maken. Ik 
hoop daar snel het debat in het Parlement over te 
kunnen voeren. Daarnaast heeft het Crisiscentrum 
een bevraging uitgestuurd naar de leden van Celeval 
en de COFECO. De feedback wordt nog verwerkt. 
Het is ook de bedoeling om op korte termijn die 
feedback te bespreken met de verschillende 
partners. 

 
Ces derniers mois, le Centre de crise a dû donner la 
priorité à la gestion effective de crises, telles que le 
procès des attentats, l'accueil des réfugiés 
provenant d'Ukraine et la crise de l'asile. Fidèle à lui-
même, il a déployé d'énormes efforts.  
 

In de afgelopen maanden moest het Crisiscentrum 
voorrang geven aan het effectieve crisisbeheer zoals 
het proces rond de aanslagen, de opvang van 
vluchtelingen uit Oekraïne en de asielcrisis. Het 
heeft zich zoals steeds enorm ingezet.  
 

17.03  Yngvild Ingels (N-VA): Il est positif que les 

lignes bougent, mais le calendrier me préoccupe. Le 
Centre de crise a assumé de nombreuses missions 
qu'il n'était pas légalement tenu de prendre en 
charge. Peut-être devrions-nous en tenir compte lors 
de la réécriture de ses missions légales.  
 
 
En cas de nouvelles crises telles que celle des 
inondations, nous devrons être mieux préparés qu'il 
y a deux ans. 
 

17.03  Yngvild Ingels (N-VA): Het is goed dat er een 

en ander beweegt, maar ik maak me wel zorgen over 
de timing. Het Crisiscentrum heeft veel opdrachten 
opgenomen die het wettelijk gezien niet moest 
opnemen. Misschien moeten we daarmee rekening 
houden als we de wettelijke opdrachten van het 
Crisiscentrum herschrijven.  
 
We moeten, als er een nieuwe crisis komt zoals die 
overstromingen, daarop gewoon beter voorbereid 
zijn dan twee jaar geleden.  

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 40. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.40 uur. 
 

 


